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?@AB﷽  

  :تمهيد

الأدب المقارن من الدراسات الأدبية الحديثة التي نشأت في القرن التاسع عشر على يد   

الفرنسيين،  ثمّ تطورت فاتسعت ميادينه وتنوعت مجالاته ليشمل الفنون الجميلة والإبداعات الأخرى  

والمذاهب والتيارات والأساليب مع الألمانيين كالأجناس الأدبية والأغراض والأفكار والمواقف 

  .والأمريكيين

الأدNلمقارن، في أبسط مفاهيمه وتعريفاته، هو ذلك النوع من الدراسات الأدبية الذي و 

يتمثلجوهره في إجراء مقارUت بين آداب قومية مختلفة، أي بين آداب كُتبت بلغات متعددة، ومن 

في أدبين قوميين لاغير، وهناك من يريد توسيع دائرةالمقارنة لتشمل  المقارنينمن يريد أن يحصر المقارنة

آداNً قومية متعددة، وهناك من يدعو إلى مقارنة الأدببالفنون الأخرى من تصوير وغيره، لا بل إلى 

   .مقارنته بميادين المعرفةالإنسانية كلّها كالفلسفة وعلم النفس وعلم الاجتماع

الذين يحصرون ميدان هذا العلم في دراسة العلاقة بين أدب قومي يرى علماءالأدب المقارن و 

معيّنوأدب قومي أو مجموعة من الآداب القومية أنّ الهدف الذي يسعون إلى تحقيقه هو 

استقصاءظواهر التأثير والتأثر بين الآداب القومية المقارنة، أمّا المكسب العلمي أوالمعرفي الذي يحققه 

  .دراسة علاقات التأثير والتأثر بين الآدابفهو ذو طبيعة mريخيةالأدب المقارن نتيجة ل

ومنخلال . إUّلغرض من دراسة علاقات التأثير والتأثرّ هو إكمال كتابة mريخ الآداب القومية 

  .تلك المساهمة يضيف الأدب المقارن إلى mريخ الآداب جانباً كان مؤرّخو الآداNلقومية قد أغفلوه
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  المحاضرة الأولى

 .المفهوم، النشأة و التطّور: الأدب المقارن •

  مفهوم أ/دب المقارن: 1.1

 

  comparative literature (littérature comparée)» �دب المقارن «ُ�عدُّ مصط�� 
ً
مصط��ا

� المقصود منھ� لأنھ ضعيف الدلالة ع
ً
كث7> من الباحث7ن ولك12م 34 ال12اية آثروا  نقدهوقد . خلافيا

 لشيوعھ
ً
 عدّه. Cستمرار 34 استعمالھ نظرا

ً
 غPaul Van Tieghem(  <7( فان تيغم بول فمثلا

ً
مصط��ا

� موضوعھ مثل, دقيقWِخ �دب المقارن «: واق^>ح مصط��ات أخرى أقرب دلالة إaي «و , »تارdخ �دaالتار

 kو  )M.F.Guyard(فرا&سوا كو ار مار وسواق^>ح. »تارaخ المقارنة«و , »المقارن 
ً
 بديلا

ً
تارaخ «مصط��ا

ذلك , ^>احات البديلة3t المضافة 34 مختلف Cق» تارaخ«والملاحظ أن pلمة )1( .»العلاقات �دبية الدولية

أن �دب المقارن kو 34 �صل تارaخ للعلاقات المتبادلة ب7ن }داب وللصلات والمشا1zات المتجاوزة ل��دود 

  . وفيما �عد أضيفت ا��دود المعرفية, اللغوaة وا�~غرافية

� الدقة pان لھ �عض Wِأية حال يبدو أن افتقار المصط�� إ ��� و الوع�حدة kذا فضل 34 ِ�بقاء ع

� اس�يعاب مناطق معرفية جديدة�أخذت تدخل نطاقھ �عد منتصف القرن , ال�سق المعر34 و34 مقدرتھ ع

  . العشرaن

� العقد الثالث من القرن التاسع عشرWِسنة , وترجع �شأة �دب المقارن إ �Wِح7ن بدأ  1827ور�ما إ

 الفر���� �دبيلقي محاضرات 34 السور�ون ببار�س حول علاقات )Abel Villemain(فيمان أبلالفر���� 

وإِليھ �عود الفضل 34 » �دب المقارن «وا�~دير بالذكر أنھ استعمل ف�1ا مصط�� . بالآداب �ور�ية �خرى 

� لمنطقھ ومنطقتھوضع � Wتمام العلوم ِ��سانية 34 أور�, سس �وkش د تصاعد ا�بالبعد  ا34 وقت بدأ 

و¢عدُّ . وغk<7ا» علم Cجتماع المقارن «و» فقھ اللغة المقارن «و» القانون المقارن «إِذ �شأ , المقار�ي 34 المعرفة

وpان لذلك عوامل لغوaة وسياسية , مانإِذ استمرت تطوراتھ �عد فيي, فر�سة الم د �ول للأدب المقارن 

� قيمة ال^>اث المش^>ك بي12م و�7ن Wِأن ي¦ون الفر�سيون أول من ت�بّھ إ �Wِواجتماعية وثقافية متداخلة أدّت إ

  مما خلق �ساس �ول للتفك7> المقار�ي, المناطق �ور�ية �خرى 

                                                           
  18صيدا، بيروت  ص –المكتبة العصرية للطباعة و النشر  -سامي مصباح الحسامي. تر -الأدب المقارن -فان تيغم: ينظر -1
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من الدراسات �دبية الذي يتمث�~وkره �دبالمقارن، 34 أ�سط مفاkيمھ و¢عرaفاتھ، kو ذلك النوع 

ت¬ت بلغات متعددة، ومن المقارن»نمن يرaد أن 
ُ

34 إجراء مقارنات ب7ن آداب قومية مختلفة، أي ب7ن آداب ك

 قومية متعددة، لا غ7>يحصر المقارنة 34 أدب7ن قومي7ن 
ً
، وkناك من يرaد توسيع دائرةالمقارنة ل�شمل آدابا

� مقارنة Wناك من يدعو إkمقارنتھ بميادين و �Wر وغ7>ه، لا بل إaدببالفنون �خرى من تصو�

 ا pالفلسفة وعلم النفس وعلم Cجتماع
ّ
   .المعرفة��سانية pل

  

� ميدان �دب المقارن، إذ حصرتھ 34 المقارنة ب7ن أدب7ن قومي7ن، pأنيقارن Wلقد ضيّقتالفئة �و

و°ّ~¯1ا 34 ذلك أنّ مقارنات . ب7ن �دب العرdي و�دبالملاوي  المرء ب7ن �دب الفر���� و�دب �لما�ي، أو

� نتائج محددة ومفيدة، وتخدمالعلاقات �دبية الثنائية، و�ذلك ف±� تخدم العلاقات Wك ذه تف��³ إ

 أمّا الفئة الثانية ف±� توسّع دائرة المقارنةب7ن. الثنائية ب7ن أمّت7ن،pالفر�سي7ن و�لمان، والعرب والملاو7aن

ي́  }داب القوميّة إذ ¢شمل آداب عدة، pأن يدرس المرء علاقات �دب الفر�س»بالأدب �لما�ي و�ن¦ل7

و°ّ~ة kذه الفئة 3t أنّ العلاقات �دبية . و�سبا�ي و�يطا3W والرو��µ وغ7> ذلك من }دابالقومية

 علاقات بمعظم }داب فللأدب الفر�.تتجاوز �طار الثنا¶ي بطبيع¯1ا،وaندر أن ت¦ون ثنائية
ً
��� مثلا

  و�آدا�غ7> أورو�ية، فلماذا نحصر الدرس المقارن 34 مقارنتھ بأدب قومي واحد؟�ورو�ية

� المقارنة ب7ن }داب بصورة تتجاوز حدود اللغاتوالثقافات  Wأمّا الفئةالثالثة فلم تكتفِ بالدعوة إ

 و�قاليم، دون أن تجعل من أيّ أدب قومي نقطة ارت¦از 
ً
، بل وسّعتدائرة �دب المقارن توسيعا

ً
أو مركزا

، إذ �شمل المقارنة ب7ن �دب و�7ن ظواkر غ7>أدبية
ً
و�ذلك أصبح البون ب7ن �دب المقارن كما تف مھ . جذرaا

 
ً
 جدا

ً
  .kذه الفئة و�7ن المف ومينالآخرaن للأدب المقارن شاسعا

   :¾ص 34إنّ القواسم المش^>كة ب7ن }راء السابقة جميعا تت�

   .ـ تجاوز حدود�دب القومي الواحد

  .ـ اعتماد المقارنةبوصف ا وسيلة معرفية

  

  

  

  

  

  

  

  الثانيةالمحاضرة
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 .المفهوم، النشأة و التطّور: الأدب المقارن •

  ال5ش4ةٔ و التطوّر: 2.1

  

  

pان لظ ور لأدب المقارن بوصفھ علما يُفاد منھ جذور وظواkر تمثلت أولا بتحقق حالات  لقد

�غرaقي وأقدم ظواkر تبادل التأث7> تمثلت 34 دراسة أثر �دب .. تبادل التأث7> والتأثر ب7ن }داب العالمية

  ...  بالروما�ي

ومن .. ر�ما pلھ خلا ج���� التارaخ وا�¾طابةوعادة ما نقرأ إنَّ روما مدينة لأث»نا 34 فلسف¯1ا وإبداع ا 

ولقد أكد .. kنا ظ رت نظرaة ا�Áاpاة عند النقاد اللاتي�ي7ن 34 عصر ال12ضة �ورو�ية للارتقاء بأد1zم

م بما أثر 34 النقاد  Quintilian)(2(* 35-96(  -انتليانفيما خطا �عده .. kذا �مر.م.قk85-80وراس 

  :عندما وضع للمحاpاة قواعد عامة

  ....ني7نن اليوناو حيث حاpى اللاتي�ي  ا�Áاpاة مبدأ للفن لا غÌÍ عنھ  .1

  )...�بداع �ول (ا�Áاpاة تتطلب م ارات ومواkب كما محاpاة الطبيعة   .2

  ...ا�Áاpاة ل»ست للألفاظ بل �~وkر �دب ومنÐ~ھ  .3

  ...لمحاpاة و�داء ول»س ما �ستحيل استعادتھلاممكن اا�Áاpاة تتطلب اختيار   .4

  ...ا�Áاpاة لا تتعارض ولا تمنع �بداع أو �صالة  .5

   

  :م للآداب �ورو�ية 1453-1395وkكذا فقد تمَّ 34 القرون الوسطى 

  ..ة معاتوحيد �عض اتجاkا1Õا لعامل دي�Í حيث اللاتي�ية لغة �دب والكن»س  .1

  ..وعامل آخر يكمن 34 سلطة الفروسية وثقاف¯1ا و1zا أكسب �دب �وروdي طا�ع العالمية  .2

 

بمساعدة ) اللاتي�Í(ولكن بم×3ء عصر ال12ضة التفت �ورو�يون مجددا ل^>ا1Öم اليونا�ي الروما�ي 

� ماWاة و�التحديد إpا�Áة اaنظر �Wساد �دب7ن اليونا�ي  ال^>جمات العر�ية عاد أدب عصر ال12ضة إ\ 

ي́قية لأدب القرون الوسطى   ...اللاتي�Í من عناية بالإ�سان ومشكلاتھ واقعيا بديلا للرؤى الميتاف7

                                                           
2
* -Quintilien (Quintilian) ( en Latin Marius Fabius Quintilianus) est un rhéteur et pédagogue latin du 1

ier
 siècle 

après J- C. Il est l’auteur d’un important manuel de rhétorique- Naissance 35 ap J-C- Décès 100 ap. J-C  

Source. Wikipédia- http://fr .wikipédia.org/wiki/Quintilien 
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� ال�Û تدخل 34 �دب المقارن قراءة Wعمل 34 بداية القراءات �و �Üان أوpالشاعر الناقد دوراو 

� تأث7> اليونان باللاتي�Í مثل ،من جماعة الÝ>يا الفر�سية، حيث قدم ا�Áاpاة عمليا  1508-1588Wمش7>ا إ

  ..k 34وراس   ومثل بنداروس   34 فرaجيل   ومثل kوم7>وس    خطيب اليونان ديموست7ن 34 ش»شرون

3�) الفر�سية(غ¯1م إ1Þم من دون ا�Áاpاة لن �ستطيعوا منح ل 1560 -1522  يقول الناقد دي ب

  " pل ترجمة خيانة للأصل"لأن  وقد قال بالعودة للنص /صل... ش رة �قدم7ن من سمو وتألق

 �Wانوا يرنون إp 1مÞيا قد اختلفوا معھ 34 موضوع ال^>جمة فلأ<Ýان زملاؤه 34 الp فضيلة إغناء "وإذا

  .(3)" منقوصترجمة وافية دقيقة خ=> من ابت:ار "وإن " اللغة 34 ال^>جمة إل�1ا

  

روا من 
ّ

ر دعاة ا�Áاpاة من ا�Áاpاة 34 لغة �عي12ا أي 34 ذات اللغة لما يث7> من جمود كما حذ
ّ

لقد حذ

أن يقع ال:اتب المتطلع للكمال OP زلة التقليد اLMض، و جب عليھ أن  لايBC: " أحدkمالتقليد، فيقول 

" بل إ^[ أن يفضل نموذجھ OP كث=> من المسائل –لا إ^[ إضافة ]YZء من عنده فحسب  –يطمح 

فالتقليد ا�Áض لا ي�تج عنھ ��áء رفيع والمعÌÍ المتحصل kنا يؤكد رأي pان�يليان 34 أن ا�Áاpاة يجب ألا )4(

  ...وإنما يقصد 1zا التأثر ال اضم �صيل لا التقليد ا�¾اضع الذليل... الةتمحو �ص

  

  

� وفق رؤaة الشراح �يطالي7ن 34 ق �فا�Áاpاة استكمال لنظرaة أرسطو 34 محاpاة الطبيعة  16وع

المبدع �ول بأعمالھ ال�Û ي�ب3â أن نحاك�1ا 34 كمال ا وعليھ فلابد للذي يحاpي  ستكمل ااال�Û ) الناقصة(

  :�قدم من

  

  ..أن يمتلك قدرة التمي7´ ب7ن ال�ãيح من الزائف �عقلھ الرشيد ودر�تھ الفنية    .1

  ..أن يحاpي ما يتفق وعصره وaكتب لھ كما كتب �قدمون لعصورkم    .2

  ..فس لغتھألا يحاpي نصا من ن    .3

   

                                                           
  26ص  - الأدب المقارن -محمد غنيمي هلال: ينظر  -3
  27ص  –نفس المرجع  -4
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� النقد الف�Í العم�3 18\17أي ق  ¦يو34 العصر الكلاسيWبوضع قواعد للأنواع �دبية    مال العصر إ

    وجعل تلك القواعد قياسا لقيمة النتاج �دdي

  

¢عززت الصلات ب7ن }داب �ورو�ية لكن ذلك لم يدفع لأ�عد من �عض ا�Áاولات �ولية  18 رن قال34 و 

حÌÛ يأ¢ي    ...الذي لم يتعمق 34 قراءة �نواع �دبية تارaخيا وحالة تبادل التأث7> بي12ا،كما لدى فولت7> 

  ...حيث دور البحوث العلمية والتطورات العاصفة 34 اÁ~تمع 19القرن 

   

  الحركة الروما�س�یة ودورها في مسيرة �ش4ةٔ أ/دب المقارن2.2

  

  

لقد pانت الروما�سية تيارا واسعا ومم دا لتحولات واسعة 34 ا��ياة الفنية 

ف¦ان ل ا أثرkا 34 توليد ...و�قراءة تارaخية سنجد ولاد1Õا أولا 34 إنجل^>ا فألمانيا ثم فر�سا وإيطاليا.. والعامة

� مباد1åما العامةWمقابل¯1ا بالكلاسية للتعرف إ <çوأول    ...أو تم يد �جواء وتوج�1 ا وج ة مقارنة نتلمس ا ع

  :تلك المبادئ

 بالعاطفةة 34 ح7ن اkتم الروما�سيون كيالكلاسي الفلسفةإذا pان أساس : العاطفة/العقل •

الذي لا تتوافر فيھ  مرادفا للذوق السليم ولصواب ا��كمالعقل رون ين كيو وkكذا فالكلاسي

ومن ثمّ فلابد من التخلص من  ،.السلامة والصواب إلا باتفاقھ مع تواضع اÁ~تمع وتقاليده

ع́ات الفردية والعواطف ا�~ياشة وخ7> المؤلفات 3t تلك ال�Û ¢عç> عن  êا�¾يال ا�~امح وال

 3ëالمش^>ك ا�~م<çاة وتمثل القديم واتباعھ عpا�Áة اaل ا.. باسم العقل نظر~ì قاعدة ��   وع

أحبوا دائما العقل ولjستمدّوا منھ وحدة مؤلفاتكم -ل ما لfا من رونق : "بوالو 34 قولھ

  )5(وقيمة

  

  نللكلاسيكي7الرؤaة العقليةلقد اس�ندت      
ُ

� ش�� الرغم من لقا1åا مع ع�رّاح أرسطو من �يطالي7ن وع

ع́ة العقلية 34 فلسفة دي¦ارت إلا أن الفرق أ1Þم اتخذوا  êير القواعد المقررةال<çسل¦وا 34  العقل لت�ولم 

� وفق مبادئ دي¦ارت ومنÐ~ھ 34 الشك لبناء الفكر ا�~ديد وkدم الموروث ا�¾اطئ�أما .. نقدkم ع

                                                           
 http://www.startimes.com - الأدب المقارندروس في  –تيسير الألوسي / د - 5
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بون  الروما&سيون 
ّ
الذي يمثل عندkم  للضم7>معادل  والشعور ،  منبع nلfاملأ1Þا  العاطفة والشعور فيغل

    .قوة من قوى النفس قائمة بذا1Õا وkو غرaزة خلقية تم7´ ا�¾7> من الشر عن طرaق �حساس والذوق 

وkو أساس ما 34 �دراك  دعامة كمال �شاط إ�سا�يkو  اopمالوعند الروما�سي7ن يبقى  •

 نفسھ من نظام ومن صيغة فنية تظ ر ف�1ا ï¾صية ��سان وأصالتھ 

  

� وفق الكلاسيكي7ن ينحصر p 34ونھ �Cع¦اس ل��قيقة شأنھ 34 ذلك شأن  واopمال •�ع

  .ومن ثم فعند الكلاسيكي7ن ي¦ون ذوق بار�س الكلاسي¦ي مطابقا لذوق أث»نا. الطبيعة

� الذوق الفرديأن الموضوع يختلف عن الروما�سي7ن فمرد  غ7>Wأي أن .. منھ بالتحديد ا�~مال إ

 �Wية إ¬aومن القواعد التجر �ðال�س �Wالذاتية ومن المطلق إ �Wا�~مال تحول من الموضوعية إ

� ا��واس النفسية ا�~مالية الممثلة للمشاعر والعواطف وآليات عمل ا� .التجرa¬ية المعتمدة ع

حَبّ و جب أن "وكما يقول بوالو  ..
ُ
لا ]YZء أجمل من اLpقيقة فYu وحدtا أtل لأن ت

  " wسيطر عv[ -ل ]YZء

kذا 34 بقاء السيد سيدا وا�¾ادم خادما و34 ثبات التقاليد واستقرار القواعد  وتطبيق

ألفرد     34 ح7ن سنجد أن الروما���� �عتمد رؤaة كما يقول ا.. �رستقراطية pو1Þا ا��قيقة المطلقة

  " لاحقيقة سوى اopمال ولا جمال دون حقيقة:"“ A. de Mussetديموسيھ

  

� kدي قلWس�ند إ�ل مبدع p نا لا يرى إذk بھ ومشاعره من دون قيود مسبقة ومن

� الرحمة 34 مجموع ال¬شر وإنصاف Wالروما���� نفسا عظيمة أو وضيعة بلا اح^>ام بل يميلون إ

�Üايا اÁ~تمع وا��لم بالعدالة واÁ~تمع المثا3W الذي لا يح^>م حدودا تفصل طبقاتھ بظلم يجب 

ودkا حيث حرaة ��سان م12ا تجعلھ أقرب للفضيلة أن يزول وأن يتم تكس7> تقاليد لا مç>ر لوج

ا́م بھ   ..وا�~مال من Cل^

   

 

  :غاية /دب  .

 ¦يكلاسيالتظل غاية �دب 
ُ

  لقيةخ
ُ
34 �دب القديم أخلاقيا1Õا وغايا1Õا  فالم��مة

 
ّ

 تك
ّ

وجب انتصار ا��ق ستما �. رد والدراما أيضاعر وفنون السّ من 34 إصلاح العادات وأنماط الش
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� الباطل وaبقى ��منفصلا عن  �د�ىع�� العاطفة  الواجبولا ي�تقل إليھ ودائما ي�تصر  �ع�ع

  والمشاعر 

�ل±� وkذا ما يدعم رؤى �دب �رستقراطي ا�Áافظ 34 �يمان بحق الملوك 

��µو�الإسقاط القد  �Íالروما�سيةبخلافالدي  
ّ
رتابة وا�Áافظة ال�Û جاءت ثورة زلزلت تلك ال

� الفرد وقد رافق kذا مُ وضة قسرً لطة اÁ~تمع وتقاليده المفرُ وسُ �>ات اقتصادية اجتماعية تغ7ّ ا ع

د من حيث صار �دب الروما���� ¢عب7>ا عن الثورة ومصا�� الفرد بالضّ  لل�>جواز ةأبرز  وظ ورٌ 

وموضوعاتھ �دبية �مر الذي ق الطا�ع ��سا�ي الشع�ð 34 اختيار نماذجھ مظالم اÁ~تمع ما عمّ 

د اkتماما بقراءة ال¦اتب وعبقرaتھ .. ا�عكس بوضوح 34 قضايا الدين واÁ~تمع والطبيعة
ّ
حيث ول

� النقد �دdي ا��ديث اللذين pانا س¬با 34 �شأة �دب المقارن Wخ �دب وإaتار �Wوتفاصيل أحالتنا إ..  

من �وائل  p     W. Schliegel 1746-1845ان ول لم شليغل 18ومن ج ود القرن 

� تفس7> النتاج �دdي 34 جمالياتھ روما�سيا�وقد ظ ر    الذين بحثوا 34 عبقرaة المبدع وعملوا ع

  :للتفس7> الروما���� اتجاkان أساسيان

� �دب 34 علاقتھ بالب»ئة واÁ~تمع كما ورد 34 قراءات ومعا�~ات  •Wول ينظر إ�

  Mme De stael *(6)..مدام دي ستال

� �دب 34 علاقتھ بمؤلفھ كما ورد 34 قراءات ومعا�~ات  •Wسانت و}خر ينظر إ

  ..بوف

  

  

  

  

  Saint Beuve  1804 - 1869سانت بوف

� اÁ~تمع فقط�� مبدعھ ول»س ع�حيث يت�بع �مور خطوة . بحث 34 دلالة �دب ع

 �W3 النفاذ إt ي عند سانت بوفd3 ووظيفة النقد �دøفخطوة مع المبدع وتحقيقھ منتجھ �بدا

 "ذات المبدع ل¦ي يف مھ قرّاؤه 
ّ
وaرى بوف أن pل pاتب ي�ت�ù    "م }خرaن كيف يقرؤون فالنقد �عل

                                                           
داعية الروما�سية 34 فر�سا ال�Û اعتمد نقدkا طا�عا علميا يتجھ للتفس7> والتعليل ودراسة �دب بمناحيھ : 1817-1766 مدام دي ستال - * 6

� الفلسفة بما يطبع ال12ضة �دبية و�ش. الفردية وCجتماعية�� الرغم من عدkّا . مل أسس النقد ا��ديثتأثرت بالألمان 34 بناء النقد ع�وع

لتقاليد �دب ذا طا�ع فردي إلا أ1Þا مضت لقراءة النتاج �دdي بتأثره بالنظم Cجتماعية وما يخضع لھ اÁ~تمع من أش¦ال ا��كم والديانات وا

  وما ي�شأ من ذلك من فكر إحساس وذو
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� نوعWإليھ إ �ùذا . خاص من التفك7> يكشف عنھ استقصاء طبا¶ع العقول 34 �دب الذي ي�تk 34و

ûي بنظائره لتتdبوف بموازنة النص �د �üالموضع ينý  34 خصائصھ وقد ي¦ون من ذلك موازنة

عامة تظل ا��ركة الروما�سية 34 اس�يلاد �دب �صفة آداب مختلفة ما يدخل 34 �دب المقارن و 

    ..ن محدودة �ثر 34 موضع الن�ã لمقارنات ب7ن النصوص 34 آداب مختلفةالمقار 

  

  ال��ضة العلمية2.3

   

أما Cتجاه الذي pان لھ �ثر �كç> و�و�Ü 34 ولادة �دب المقارن ف و الظ ور 

� أساس ��برز لل12ضة العلمية بخاصة �عد القرن التاسع حيث الدراسات النظرaة والعملية ع

م12×3 وpان للتطورات 34 العلوم الصرفة و��سانية آثارkا الوا�Üة 34 النقد و�دب فعاد �دب 

فظ رت .. واقع ا��ياة وصفا موضوعيا متحررا من جموح ا�¾يال وانطلاق العاطفة  يصف

  ...وانحسرت الروما�سية 34 القصة والمسرحية و34 الشعر لصا�� الç>ناسية الواقعية

� الرومان�يكية، كما pان س¬با 34  �وpان التّقدّم العل�ù س¬با من أسباب القضاء ع

� الطبقة " م ور العمّالظ ور جم ور جديد للكتّاب  وkو جWانت تميل إp �Ûّعكس الرّوما�سية ال

  ،ال��þء " الç>جوازaة ضد الطبقة �رستقراطية
ّ
د رؤى الواقعية والطبيعية باتجاk ا الذي وط

� جانب نظرaة ماركس C 34قتصاد  1882-1809العل�ù فلقد جاء داروaن Wة تطور �نواع إaبنظر

� يد �فروaد ودور فرaزر 34 ت�بع جذور �ديان وpان ل ذه العلوم الوضعية وولادة علم النفس ع

 )7(..دورkا 34 توجيھ �دب والنقد

 

 

  

 

  المحاضرة الثاّلثة

 مقوّمات البحث المقارن •

  شروط أ/دیب المقارن و (دّته: 3.1

                                                           
  http://www.startimes.com - دروس في الأدب المقارن –تيسير الألوسي / د -7



 

11 

 

11 

 

إن الدراسة المقارنة تتطلب قدرات ومواkب فنية، وثقافية واسعة وخç>ة طوaلة بالآداب العالمية 34 

 ��� القيام بم مة مراقبة التّبادلات العالمية، فثمة شروط مسبقة ع��شأ1Õا، وتطورkا ل�ساعد الباحث ع

� عدّةٍ و�عk �Íذا أن حا :بول فان ت�يغمالباحث إتمام ا م ما pانت اتجاkات أبحاثھ وkذه كما قال Wجتھ إ

  :�ستو34 الشروط التالية

  

� ف م �حداث وتطورkا والعلاقات ��سانية ب7ن : أوّلا�أن ي^´وّد بثقافة تارaخية واسعة، ¢عينھ ع

� س7> �بطال، ودراسة النماذج �دبية المعروفة عن pلّ �الشعوب 34 مظاkرkا وتطورkا pالوقوف ع

ا¶ي 34 الكرم، وم: شعب أو أدب ففي �دب العرdي مثلا
ّ
� 34 ا��بّ عن^>ة 34 ال�~اعة، وحاتم الط�. جنون لي

 .DonJuanو34 �دب �سبا�ي جون جوان   Faustز34 �دب �لما�ي فاوست

ر �سبان بالأدب العرdي دون دراسة الصّلات ال�Û قامت ب7ن الشعب7ن، 
ّ
ف ل يمكن مثلا أن يثار موضوع تأث

� �سبان وال�Û نقلت بذور ال12ّضةWوأحدثت انقلابا كب7>ا 34 العالم  وتحديد مراكز انتقال المعرفة العر�ية إ

  .�سبا�ي والعرdي

� ) 1910(وkل pان بإم¦ان بول kازار مثلا، درس الثورة الفر�سية و}داب �يطالية �لعا ع
ّ
لو لم يكن مط

تفاصيل تارaخ pلّ من فر�سا وإيطاليا 34 الف^>ة الممتدة ما ب7ن القرن7ن الثامن والتّاسع عشر الميلادي7ن؟ فلا 

  .ن معرفة التارaخ الذي kو شرط أسا��µ للدراسات المقارنةبدّ م

  

� أكç> عدد ممكن من }داب �جن¬ية لي�سÌÍّ لھ أن يحدد نوعية الصلات : اثانيّ �لع الباحث ع
ّ
أن يط

<Ýتقوم ب7ن أدب7ن أو أك �Ûسة . والعلاقات ال�الإلياذة و�ودp ى 34 العالم<çفيلزمھ التّعرف }ثار �دبية الك

  ....¦وميديا �ل ية، ورسالة الغفران والشاه ناما ومسرحيات شكسب7> وغk<7اوال

  

أن �عرف عددا كب7>ا من اللغات معرفة ¢سّ ل عليھ م مة المقارنة فيطالع نصوص }داب المعلقة : اثالث

� ال^>جمة ال�Û كث7>ا ما تذkب بطعم وروح النص لا �سيّما بأبحاثھ 34 لغا1Õا �صلية أفضل من Cعتماد ع

� الرّغم من أ1Þّا ضرورaة وم مة 34 التعرaف بأعلام �الشعري ل¦و1Þا ناقصة وغ7> أمينة 34 أغلب �حيان ع

� روا¶ع م�غة . �دب العال�ù وإتاحة Cطلاع ع
ّ
فالروما�سيون الفر�سيون عرفوا غوتھ دون معرفة الل

  .�لمانية

شعوب لإدراك المزاج ال�¾��� ل¦لّ شعب والتّعرف أن �ستفيد من الرحلات و�سفار فيتّصل بال: ارا�ع

م 34 تفك7> أيّ شعب واتجاkھ
ّ

� العادات والميولات ال�Û تتحك�فكتب الرحلات م مة 34 �حاطة بأقوال . ع

� ما لد�1ا من تقاليد وآداب�  .الشعوب والوقوف ع

 

ملائمة ¢عتمد استعمال أن ي¦ون عالما بطرق البحث وأن يختار لنفسھ اتجاkا معيّنا وطرaقة : خامسا

البطاقات وCستقصاء 34 البحث والتح�3 بالأناة، وطرح الفرضيات وتدعيم Cست�تاج با�	�ý، ونبذ 
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� ذلك من صفات Wلتباس وما إC ية، ودرءkية، وا��ذر من التعميمات الوا¬aح¦ام المسبقة والتقر�

  .الباحث الفاضلة

  

� pلّ ما كتب ماضيّا وحاضرا 34 الموضوع أن يلمّ بالمصادر العامة ال�Û ¢: اسادس�� الوقوف ع�ساعد ع

  .الذي ينوي معا�~تھ

ال�Û جدّدkا  Betzوقد أعدّ كبار المقارني7ن الفر�سي7ن مصنفات مف رسة لا غÌÍ ع12ا أبدا وأkم ا ف رسة ب^´

ألف عنوان فضمّناkا أكÝ> من ثلاث7ن  Baldensperger et Friederichوأعاد طبع ا بلدن سç>ج7>وفرaدرك

  .رسالة و�حث 34 �دب المقارن 


3 للآداب ا��ديثة ثم aالف رست التارRépertoire chronologique des littératures modernes  الذي

� إعداده و�شره فان ت»يغم �ف Van Teighem  34أشرف ع
ّ
وkو ف رست مصنف تص�يفا سنوaا ل¦لّ ما أل

سع عشر أور�ا منذ اخ^>اع الطباعة ح1Þ ÌÛّاية ال
ّ
  ).1900-1455(قرن التا

  )8(.كذلك اÁ~لات والدورaات ال�Û تصدر عن جمعيات �دب المقارن 34 أور�ا وأمرa¦ا

Revue de littérature comparée                     

Comparative littérature          

Publications of modern language Association                        

Modern humanities Research Association                     

ة 
ّ

و34 �خ7> ي�ب3â أن ي¦ون المقارن مؤرّخا، kاوaّا ل�~مال، عاشقا للشعر والمسرح يطالع مدفوعا بلذ

لا وممحّصا، ناقدا عالما إ�سانيّا، أي أن ي¦ون دائرة معرف وموسوعة علمية
ّ
 .وجدانية، محل

  

  

  

  

  

  انتقال أ/دب وسائل: 3.2

� لغة أخرى، وتحديد التأثر والتّأث7> ا��اصل ب7ن }داب Wر انتقال أدب من لغة إkيمكن رصد مظا

  : العالمية من خلال مجموعت7ن من الوسائل kما

  :وتتضمّن الكتب: أولا

                                                           
  .34م، ص1983، سنة 2/الأدب المقارن والأدب العام، دار الكتاب اللبناني، ط: ريمون طحان - 8
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استعارkا  و3t نقطة البدء 34 التأثر والتأث7> ب7ن لغت7ن أو أدب7ن مثل �لفاظ ال�Û :المعارف اللغو ة -1

  .العرب من الفرس قبل �سلام وdعده، ولعلّ kذا �مر يكشف عن طبيعة الصلات ب7ن الشعب7ن

� مدى تأثر أدباء : ال�>جمات-2�� اللغة القومية وتدل دراس¯1ا عWترجمت من لغات أجن¬ية إ �Ûأي الكتب ال

ألف ليلة وليلة ومدى تأثk<7ا 34 }داب �ورو�ية أو ال^>جمات العر�ية لر�اعيات : kذه اللغة 1zا، مثل ذلك

  . ا�¾يّام

ت والLCف -3
ّ
� الكتب واÁ: كتب النقد واoMلا�~لات ال�Û ت�ناول بالدراسة والتحليل ي�بC 3âطلاع ع

� مظان التأث7> الذي وقع ل م و3t وسيط جيّد وaزخر �أعمال الشعراء و�دباء وذلك 1zدف الوقوف ع

ة الدّراسات �دبية 34 
ّ
ت أدبية ونقدية يمكن �فادة م12ا k 34ذا الصدد، ف ناك مجل

ّ
العالم العرdي بمجلا

ة }داب �جن¬ية 34 سورaة ) �~امعة اللبنانيةا(الثقافت7ن العر�ية والفر�سية 
ّ
) إتحاد كتّاب العرب(مجل

ت دورaة 34 أنحاء العالم العرdي
ّ
�Û تتحدث عن �دب المقارن وال�Û ت�شر 34 مجلا

ّ
� �بحاث الWإضافة إ.  

� : أدب الرحلات -4Wاجروا أو ارتحلوا إk ؤلاء الكتاب الذينk ي الذي ألفھdو ذلك �نتاج �دk بلاد أجن¬ية

� أم¯1م W1ا ونظم ا ونقلوا ذلك إÕخ ا وعاداaتار ��  فتعرفوا ع

و¢عدّ مصدرا �ستقي منھ أkل �مة معلوما1Õم عن أمة أخرى ولا شك أن kذه المعلومات ل ا تأث7> كب7> 34 

 ¢عرaف الشعوب �عض ا ببعض وصلة ذلك بآدا1zا والواقع أن kذه الصور ال�Û يرسم ا أدب الرحلات لأية

��µ1ا 34 قصص الكتّاب وأشعار الشعراء مثال ذلك ما كتبھ الشاعر الفارÕا وا�ع¦اساkأمة ي¦ون ل ا صدا :

34 كتابھ سفرنامھ عن مصر والبلاد العر�ية عامة وaب7ن لنا 34 كتابھ كيف رأى مصر 34 ع د  ناصرخسرو 

1ا من عمران وما عاشھ أkل ا الفاطمي7ن وaصوّر حيا1Õا الثقافية والسياسية وCجتماعية ومدى ما pان ف�

وكتابات غ7>ه من �دباء  خسرو من ترف 34 ظل تلك الدولة الفاطمية مما pان لھ أكç> �ثر 34 كتابات 

وا �عده
َ
  .الفرس الذين عاصروه أو أت

  

  :رجال /دب: ثانيا

  .رجال �دب وkم من أkم وسائل Cتصال ب7ن }داب

فون  -أ 
ّ
فون فيما يك :المؤل

ّ
تبون لأم¯1م يقومون بدور kام 34 ¢عرaف �مة بالأمم �خرى ال�Û تصلوا 1zا فالمؤل

� س¬يل المثال قد ظلّ منذ أن درس 34 المدرسة �وأفادوا من آدا1zا ف ذا الشاعر الفار��µ سعدي الش7>ازي ع

p متنان مماCلذلك البلد يذكره با�¾7> و 
ّ
ان لھ أكç> النظامية 34 �غداد وعاش 34 العراق زمنا، ظل وفيا

  .�ثر 34 نتاجھ �دdي الواسع

  

وaقوم الم^>جمون من ذوي الم¦انة �دبية بدور كب7> 34 عمليات انتقال التيارات �دبية : الم�>جمون  -ب 

� دار��µ �دب المقارن العناية 1zم ودراسة تأث7> ثقاف¯1م ف�1ا قاموا بھ من ترجمة، ولنضرب مثلا �وaجب ع

� بابن المقفع الذي Wقَلَ إ
َ
� الدارس أن يتعرف حياتھ ومدى تأث7ّ> بثقافتھ وميولھ الفارسية ف�1ا ن�يتع7ن ع

  .العر�ية من روا¶ع �دب الفار��µ القديم
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� التعرّف إليھ إمّا بج د : الوسطاء -جWا إkدعوaو �ðأديب أجن �Wو الذي يوجّھ أنظار أمتھ إk الوسيط

�3فردي أو جما3ø وaمكن تحديد الوسط فيما ي:9  

  .الوسيط الفرد من �مة }خذة أو المأخوذة ع12ا -1

� نقل أدب أمة  -2�وسطاء الب»ئة Cجتماعية الذين ي¦ونون بحكم وضع م Cجتما3ø عوامل مساعدة ع

� وسطاء الب»ئة Cجتماعية�� أمة أخرى، مثال عWالصالونات –ا�~معيات �دبية : إ  

) ��ومن أkم الوسطاء ) جامعة �زkر(ليات والمدارس الدي�يةا�~ا...) طھ حس7ن –صالون أسعد ع

مدام د�ستال ال�Û عرّفت الفر�سي7ن بالأدب �لما�ي كما pان من أkم الوسطاء 34 �دب العرdي ) �فراد(

عَقَدَ الكث7> من .د
َ
عبد الوkاب عزّام الذي قام بدور الوسيط للتعرaف بالشاعر �سلامي الكب7> محمد إقبال ف

وات والدعوات ل�شر دعوة إقبال ومذkبھ ب7ن العرب وترجم الكث7> من أشعاره وعرّف بفكره وفنھ الند

  :عزّام قام بدورaن k 34ذا اÁ~ال.وا��ق أنّ د

دور الوسيط �دdي الذي عرّف أمتھ بإقبال ف¦ان أشبھ ما ي¦ون بالأديب الفر���� فولت7> الذي عرّف  -

  .الفر�سي7ن �شكسب7>

� اللغة العر�يةدور الم^>جم  -Wة إaن إقبال الشعرaحيث قام ب^>جمة عدد من دواو.  

  

 

 

 

 

  المحاضرة الرابعة

 مدارس الأدب المقارن •
 المدرسة الفرنسية

� يد ) Comparative Literature(( littérature comparée) ظ ر مصط�� �دب المقارن �34 فر�سا ع

 �¾لفيات ومقتضيات 1828عام ) Able Villeman(آبل فيلمان 
ً
م، وقد تحدد مف ومھ 34 طور ال�شأة وفقا

، فمما لاشك )10(ن الاتجاه الفر���� 34 �دب المقار تطلب¯1ا تلك المرحلة pان ل ا دور 34 رسم ملامح ما س�ùُ ب

�   فيھ أن أسس kذا Cتجاه لم ¢ش¦ل ا المصادفة ،وإنما pانت استجابة ل�سقøمجال تحديد   ثقا34 أستد
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� حقائق وعلاقات تارaخية ب7ن أدب7ن �kذا الفرع ا�~ديد من الدراسات �دبية بدراسة التأث7> المب�Í ع

� kCتمام بإثبات التأث7>، ودراسة العوامل Wقومي7ن مختلف7ن 34 اللغة ، فما الذي دفع المقارن الفر���� إ

� أدب قومي آخر، والعلاقات التارaخية، وما يتصل 1zا من الوسائط ال�Û ¢ساعد عWنقل أدب قومي إ ��

 واش^>اط اختلاف �دب7ن 34 القومية واللغة حÌÛ تدخل الدراسة ضمن اkتمامات �دب المقارن؟

ع́ة القومية الفر�سية، ال�Û أدت  êأن ظ ور �دب المقارن تزامن مع ظ ور ال �Wلابد أولا من �شارة إ

� الكتابة باللغات ال�� ثورة الفر�سي7ن عWر إaاللغة الفر�سية، حيث �شأ عصر التنو �Wم إ kلاتي�ية، واتجا

� kCتمام بدراسة Wأسس اللغة والثقافة 34 فر�سا، فقد اتجھ االفر�سيون إ ��34 القرن الثامن عشر، ع

، 34 محاولة لإعادة  )11(اللغات الروما�سية وآدا1zا، والكشف عن دروkا 1Þ 34ضة }داب �ور�ية ا��ديثة

ب�~ة   Cعتبار ل ذه اللغات ال�Û تمثل أساس اللغات القومية �ور�ية ا��ديثة، �عد أن ¢عرضت للإkمال

 باللغة اللاتي�ية، ومن kنا ندرك سر
ً
ترك7´ أ��اب kذا Cتجاه    أن �دب لا ي¦ون ساميا إلا إذا pان مكتو�ا

�ãت ÌÛالقومية 34 دراسة التأث7>، واش^>اط اختلاف اللغة ح ��المقارنة، فالفر���� 34 دراستھ المقارنة ــ  ع

� إثبات إس ام القوميات لاسيما القومية الفر�سية، 1Þ 34ضة � ع
ً
لاسيما 34 طور ال�شأة ــ pان حرaصا

� اش^>اط اختلاف لغة �دب7ن المقارن7ن ل¦ي يكشف Wا́زه بقوميتھ إ }داب �ور�ية اÁ¾تلفة وقد دفعھ اع^

  .وaظ ر تم7´ لغتھ الفر�سية عن اللغة اللاتي�ية وعن اللغات �ور�ية �خرى عن أkمية ¢عدد اللغات، 

� ازدkار علم التارaخ 34 القرن Wا إkتمام برسم ملامح القومية الفر�سية واثبات تفردkC وقد أدى

الثامن عشر والقرن التاسع عشر 34 فر�سا، فقد وضع أسس kذا المنýÐ فرا�سوا ج7>و وأوجست7ن ف7>ي، 

خلال كتاب¯1ما للتارaخ القومي العام لفر�سا، وdعض الدول �ورو�ية، 34 العقدين الثالث والرا�ع من من 

القرن الثامن عشر، وقد أفاد النقاد و�دباء الفر�سيون من kذا المنýÐ 34 كتابة تارaخ �دب الفر����، 

kيد سانت بيف، و ��
3، الذي أزدkر عaالنقد التار ýÐنوقاموا ب^>سيخ منaحيث  )12(يبولت ت7ن، وآخر

� �دب من خلال عوامل تارaخيةW3 ا�~�س، والزمان، والم¦ان، فج�سية �ديب أو قوميتھ تلعب : نظروا إt

� أkمية ا�~�سية ناتجة عن بروز الو3ø القومي 34 Wذه النظرة إk34 تحديد خصائص �دب و 
ً
عندkم دورا

� تطWا من دول أرو�ا ، مما أدى اk<7ة، فر�سا وغaتبحث 34 أصول �نواع ال¬شر �Ûخية الaور العلوم التار

  .وأنواع المعارف والعلوم �خرى، وم12ا نظرaة دارون 34 ال�شوء والتطور 

  

وpان من الطبي3ë 34 ظل التوج ات القومية 34 اللغة وCدب والتارaخ 34 فر�سا، أن يتجھ �دب 

، kدفھ أن يكشف
ً
 قوميا تارaخيا

ً
عن Cس امات ال�Û يقدم ا أدب قومي 34 تطور أدب قومي  المقارن اتجاkا

� وقا¶ع   لذا  آخر،�اش^>طوا 34 دراسة التأث7> أو التأثر أن ت¦ون العلاقة ب7ن Cدب7ن القومي7ن مب�ية ع

� وسائط التأث7> �� ال^>ك7´ عWدب المتأثر، مما أدى إ� �Wخية، تث¬ت انتقال �دب المؤثر إaووثائق تار
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ة والرحلات والكتب، وت�بع س7>ة ال¦اتب المؤثر، وس7>ة ال¦اتب المتأثر، وpأن الم مة �ساسية pال^>جم

  .  للمقارنة k 34ذا Cتجاه، ت�ت±� عند إثبات التأث7> ب7ن أدب7ن قومي7ن

  

 
ً
ع́ة التارaخية القومية، أنھ �شأ 34 البداية فرعا êوما يقوي فرضية ارتباط �دب المقارن الفر���� بال

متا�عتھ لتطور �دب الفر����، أن kنالك   فروع تارaخ �دب، فقد وجد المؤرخ �دdي الفر���� أثناء من

 أو 
ً
� آداب أخرى مؤثراWتمامھ أو دائرة عملھ، تتمثل 34 خروج �دب القومي إkجوانب تخرج عن نطاق ا

 وحÌÛ يتم إكمال كتابة تارaخ �دب الفر����، لابد من ت�بع kذه ال
ً
  .تأث7>اتمتأثرا

  

فقد ظ ر �دب المقارن عند فليمان تلبية ل ذه الرغبة، عندما pان يلقي محاضرات 34 جامعة 

حيث تناول k 34ذه ا�Áاضرات التأث7>ات المتبادلة ب7ن ) 1829ــ 1828(السر�ون عن تارaخ �دب الفر���� 

ي́، وتأث7> �دب الفر���� 34 إيطاليا 4 3 القرن الثامن عشر، kدفھ من وراء �دب الفر����، و�دب �نجل7

ما تلقتھ الروح الفر�سية من }داب �جن¬ية وما أعطتھ ل ا من أجل كتابة تارaخ «ذلك تقديم صورة عن 

  )13(»أدب شامل لفر�سا

 34 س7> الدراسات المقارنة �عد فليمان، وaت�û ذلك من 
ً

3 متحكماaذا ال دف القومي التارk وظل

� التأث7> الثنا¶ي المتبادل ب7ن أدب7ن قومي7ن، ي¦ون عادة �دب الفر���� أحد طر34  خلال ترك7´ المقارن7ن�ع

kذه المقارنات؛ فما دام ال دف kو إثبات ال وaة القومية بإكمال كتابة تارaخ �دب القومي، فإن المؤرخ 

  عادة يتمركز حول أدب قومية واحدة، ولا �ستطيع القيام بكتابة تارaخ عدة آداب 34 آن
ً
واحد، وkذا أيضا

� عدم Cع^>اف بالدراسات المقارنة ال�Û ت�سع ل�شمل عدة آداب 34 وقت واحد، وكذلك Wما دفع م إ

يتم تص�يف ا تحت ما �سÌù بالأدب العام   الدراسات ال�Û ت�ناول ال�شابھ ب7ن }داب القومية، حيث

)General Literature( م 34 �دب المقارن، وكذلكkي لا تدخل عندdفدراسة الروما�سية 34 �دب �ورو ،

دراسة تأث7> شكسب7> 34 �دب �ورdي �ش¦ل عام، لأن kذا النوع من الدراسات ــ كما يبدو ــ لا يتفق مع 

 ��� كتابة تارaخ �دب الفر����، فدراسة التأث7> المب�Í عWحقائق ووقا¶ع توج  م القومي الذي �1دف إ

� توارد �تارaخية تث¬ت دور pاتب أو أمة 34 مس7>ة أدب قومي 3t المعول عل�1ا، أما دراسة ال�شابھ المب�Í ع

�  ا�pواطر�، وكذلك دراسة تأثر عدة آداب قومية جملة واحدة بأديب أو باتجاه أدdي ،  الصدفةأو ع

ية محددة ؛ فقد أخرج ا أ��اب kذا Cتجاه من لا تخدم أو توثق أو تكمل كتابة تارaخ �دب لقوم  فلأ1Þا

  .دائرة �دب المقارن 

وaظ ر تأث7> التوجھ الثقا34 القومي 34 س7> �دب المقارن 34 فر�سا من خلال ت�بع ج ود أبرز 


3، من خلال عناوaن aالمقارن7ن الفر�سي7ن، حيث تظ ر الثنائية والتمركز حول القومية والتوجھ التار

  . 1م التطبيقيةأبحا1Öم وكت
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م، محاضرات 34 مرسيليا و�ار�س تمحورت حول J. J. Ampère(1930(فقد ألقى جان جاك أمب7> 

، وkذا ال�سق )14(التأث7>ات المتبادلة ب7ن �دب الفر����، وعدد من }داب �جن¬ية 34 العصور الوسطى

 جعل �ديب المقارن الفر���� المش ور 
ً
� التفرaق ب7ن �دب المقارن و�دب )  بول فان تيجم( أيضا�يركز ع

� التأث7> المث¬ت بالوثائق � بدراسة العلاقات �دبية الثنائية المب�ية ع
ً
العام، فيجعل �دب المقارن مختصا

 تحت عنوان1921التارaخية، حيث �شر عام 
ً
�دب المقارن و�دب : ال^>كيب 34 التارaخ �دdي: م بحثا

3 بانطلاقھ من تارaخ �دب الفر���� وaكشف عن تأثره بالمؤرخ الفر���� غوستاف العام، مما يو"

  .من المؤلفات 34 تارaخ �دب الاسيما أن لھ عدد    )15(لا�سون 

  

إن kذا التوجھ 34 �دب المقارن، يكشف عن طبيعة ال�سق الثقا34 الم يمن 34 تلك المرحلة ، فمن 

� دراسة تفاعل أدبھ القومي مع  الطبي3ë أن ينطلق الم تم بإثبات kوaتھ�القومية وم¦ان¯1ا ، من ا��رص ع

}داب القومية �خرى، وتوثيق kذا التفاعل بالدلائل والوقا¶ع التارaخية، وkذا يجعلنا نتف م وج ة 

و�ع^>ف بأkمية ج ودkم ، و34 الوقت نفسھ نتف م موقف المعارض7ن ل ذا Cتجاه ؛ فقد   kؤلاء  نظر

ساق وخلفيات ثقافية مختلفة، ومن غ7> الطبي3ë أن يتوقف تطور�دب المقارن عند مرحلة انطلقوا من أ�

   pانت تل�ð احتياجات م��ة لدى الفر�سي7ن أو من تأثر بمنÐ~ م لتلبية متطلبات ثقافية مشا1zة ،

ا́ز بالقومية وتû¾يم دورkا مرحلة تمر 1zا معظم الشعوب، وقد وجد   34 الفر���� قبولا Cتجاهفالاع^

معظم دول العالم ،ولكنھ ¢عرض للÐ~وم والرفض عندما ظ رت أ�ساق وتوج ات مناkضة لل^>ك7´ 

��  .بادالثقافات و}  34 تطور  ياتقومدور ال ع

  المحاضرة الخامسة

 مدارس الأدب المقارن •
 الأمريكيةالمدرسة

  

ي́ة القبول الذي وجده ) comparative literature(لم يجد مصط�� �دب المقارن  34 اللغة �نجل7

ي́ة  � تأخر kCتمام 1zذا النوع من الدراسات، لاسيما 34 ا�~امعات �ن¦ل7W34 اللغة الفر�سية، مما أدى إ

� ظ ور Wكية، وأدى أيضا اaالمف وم الفر���� ، ن�يجة اع^>اضاتو�مر ��لظ ور سياق ثقا34 معارض   ع

  .  بالاتجاه �مرa¦ي فما �عر عية ، ش¦ل وCجتما ةللتارaخية القومي

ي́ة لا تحبذ اجتماع pلمة  ، وذلك لأن literature )أدب ( مع pلمة   comparative ):مقارن ( فالإنجل7

pلمة أدب لم ¢عد تحمل كما kو ا��ال 34 الفر�سية ــ 34 معناkا معرفة �دب ودراستھ، وإنما أصبحت تدل 
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� الكتابات �دبية �ش¦ل عام�   ، ولذا نجد أن الش¦وى من غموض مصط�� �دب المقارن ظ رت 34)16(ع

� يد بوس�ت�ي́ة ع موقد 1886عام ) �دب المقارن (34 كتابھ   posenett أول محاولة منÐ~ية 34 �نجل7

� ¢سمية القسم الذي ترأسھ 34 جامعة 1943م ــ 1927دفعت kذه ا�¾لفية اللغوaة �ستاذ ل7ن pو�ر Wم إ

لا أصل لھ، ل»س لھ «لأن مصط�� �دب المقارن 34 رأيھ " الدراسة المقارنة للأدب"�مرaكية قسم  pورنيل

  )17(»البطاطا المقارنة، أو القشور المقارنة: معÌÍ ولا مبÌÍ، فلو جاز لنا �~از أن نقول 

 فقد ظلت دراسة �دب المقارن حÌÛ عشر�aيات القرن العشرaن 34 أمرa¦ا تختلط بدراسة �دب

� ج ل –كما يبدو  –العام، و�دب العال�ù، و��سانيات، ودراسة الكتب العظيمة، وkذا لا �عود Wإ  

لمف وم �دب المقارن ومجالاتھ لدى الفر�سي7ن ، بل pان kذا Cختلاف ن�يجة لظ ور متطلبات   الدارس7ن

� المف وم الفر����� ، فقد أعلن 34 المؤتمر الثا�ي ثقافية وتوج ات بحثية بلورkا ر�aيھ وaليك 34 ثورتھ ع

 <çأزمة �دب( م، عن 1958للرابطة العالمية للأدب المقارن 34 س¬تم  

  .و�7ن إش¦الات المصط��، وطالب بإعادة النظر 34 مفاkيمھ ومجالاتھ   )المقارن  

فلا يبدو أن ر�aيھ وaليك ينطلق من موقف ï¾���، وذلك لأن }راء ال�Û طرح ا يمكن ر�ط ا ب�سق 

ثقا34 تطلب ظ ور مفاkيم جديدة للأدب المقارن ، فقد ش د ر�aيھ وaليك وعدد من المقارن7ن والنقاد 34 

� ت¦وaن �سق ثقا34 ، يرفض Wة والفلسفية،أدت إaمن المتغ7>ات الفكر 
ً
أمرa¦ا 34 مطلع القرن العشرaن عددا

من عرقيات وقوميات متعددة،يجعل ف^>كيبة اÁ~تمع �مرa¦ي الم¦ون   التارaخية القومية وCجتماعية ،

من التعصب ل�~�س أوللقومية �م نوعا من العبث ، كما أن حداثة تارaخ kذه الدولة مقارنة بتارaخ 

� أن اÁ~تمع �مرa¦ي W3 ، إضافة إ
aمن الما#�� التار <çمية أكkالقومية الفر�سية يجعل ا��اضر يحتل أ

 C عطي�3 الذي Wالنظام الرأسما ��م¦انات �Cسانية الفردية سلطة تفوق سلطة اÁ~تمع ، و قائم ع

  .سلطة القومية 

  

  :أسس المدرسة /مر كية

� المدرسة الفر�سية Wنتقادات الموج ة إCكية 34 ضوء تلك المآخذ وaأسس المدرسة �مر �ûتت

  :ف±�

مجموعة من أو  مختلف=نأدب=ن 34 �نماط �دبية أو الموضوعات أو �ف¦ار ب7ن  الjشابھترى أن مجرّد 

� قيام دراسات مقارنة تنýÐ نýÐ النقد ا�~ما3W 34 تقوaم �بداع الف�Íّ،  �داب ا�MتلفةWو دافع قوي إk

 �ùعن�1ا بناء مجتمع عال� �Ûة وفنية مش^>كة قد تصل �¾لق علاقات جديدة ب7ن �مم الaوتفتح آفاقا فكر

صال والتقارب والت¦امل
ّ
� أساس Cت��  ولعلّ . عWذا يؤدي إkفالمقارنة إلغاء شرط اللغة لقيام الدراسة ،

يمكن أن تتم ب7ن }داب ذات اللغة الواحدة، إذ لم �عد اللسان عاملا محددا للقومية فقد تتعدد �لسن 

ي́ : " داخل �مة كما kو الشأن 34 سو�سرا و��~ي¦ا وقد تختلف القومية رغم توحد اللغة �دب �نجل7
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� توسيع مجال �دب المقارن ونوا"3 المعرفة �خرى بما ف�1ا الفنون ". مرa¦ي و�دب � Wذا إk ثم يضفي

  . ا�~ميلة pالرسم والموسيقى والنحت والفلسفة والتارaخ والعلوم Cجتماعية والتجرa¬ية والديانات

  

 

 

 

 

 

 

  

  

    

  

  

  

  

  المحاضرة السادسة

 مدارس الأدب المقارن •
  السلافيةالمدرسة 

  

  :ال�سمية وال�شــأة

� اللغات السلافونية والشعوب الناطقة 1zا 34 بلدان أورو�ا :تنع¯1ذه المدرسة بــWالسلافية �سبة إ

� النظام السيا��µ وCقتصادي الذي ساد مجتمعات kذkالبلدان فطبع مختلف Wش^>اكية إCالشرقية، و

�  .التفكk 34 <7ذا �نتاجوجوه حياة kذه اÁ~تمعات بما ف�1ا إنتاج ا �دdي والفنيو Wوالماركسية �سبة إ

ر�1ا 34 سائر البلدانالاش^>اكية
ّ
  Typological والنمطية أوالطو�ولوجية  .الفلسفة ال�Û تحكم تفك7> منظ

فجاءت من طبيعةالدرس المقارن الذي يت¬ناه أنصار kذه المدرسة عندما �عنون �ش¦ل خاص بضروب 
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¢سمية غ7> صائبة  و��� أن " المدرسة السلافية" ¢سميةده عبود أنّ وaرى عب  .المشا1zات ب7ن }داب

 )18(.¢سÌù المدرسة المادية أوا�~دلية

ظل الأدب المقارن في بلدان أوربة الشرقية هامشيا، ولم تظهر أية بوادر رسمية لتشجيعه في دول خاضعة 
انفراج نوعي نسبي في حقل الأدب المقارن، و وفي الستتينات برز . خضوعا �ما للتخطيط الصارم للثقافة والتعليم

، وبدأت 1966، وندوة برلين 1962نشطت محاولات لجمع شمل المقارنين الإشتراكيين في إطار ندوة بودابست
بعض الإسهامات الإشتراكية mخذ طريقها إلي الساحة العالمية للأدب المقارن بشكل اجتهادات فردية تحاول أن 

إنسانيا ، ومن خلال الإفادة مما يناسب  –سية في إعطاء الأدب المقارن مضموU إجتماعيا تفيد من معطيات المارك
  .هذا الغرض في أفكار المدرستين الفرنسية والأمريكية

فلمع مقارنون يتمتّعون بدرجة عالية من الكفاءة، جعل¯1م يحظون �ش رة واسعة خارج أقطارkم، 

والروR.Weimann  ( ��µ(و�لما�ي فايمن )  D.Durisin(ور�ش7ن وال�شي¦ي د)  p)A.Marinoالروما�ي مارaنو 

فقد تألق kؤلاء المقارنون 34 مؤتمرات الرابطة الدولية للأدب . Viktor Zirmunski(فيكتور ج7>مو�س¦ي 

� لغات أجن¬ية كث7>ة، و¢عاظم دورkم 34 حركة �دب المقارن ) A.I.L.C(المقارن W1م إÕوترجمت مؤلفا ،

 Á~ل¯1ا العالمية، م
ً
� أن تجعل من مدينة بودا�ست مقرا�ما حمل الرابطة الدولية للأدب المقارن ع

)Neohelicon . ( كذا برزت 34 ساحة �دب المقارن مدرسة جديدة سرعان ما عرفتkبالمدرسة "و

  )19..("السلافية

  :�سس والمبادئ

المقارن للأدب الفلسفة الماركسية 34 تدبّرkا للمشا1zات  السلافية 34 الدرس¢ستل م المدرسة

� المشا1zات القائمة ب7ن البÌÍ التحتية المنتجة ل ذه Wا إkتلفة، ف^>د¾Áالملاحظة ب7ن }داب القومية ا

� ¢شابھ فيما بي12ا 34 الب�ى. }داب�الاقتصادية ذلك أن ال�شابھ 34 مراحل تطور اÁ~تمعات الذي ينطوي ع

 
ً
� ¢شابھ فيم¦وّنات البÌÍ الفوقية وال�Û �ش¦ل �دب واحداWذه المدرسة، إk لا بد أن يؤدي، 34 عرف أتباع

� أدب7ن قومي7ن . من أkم اW1ي��ظھ الدارس المقارن ب7ن عمل7ن أدبي7ن ي�تميان إz3 فإن أي ¢شاWو�التا

� ال�شابھ الموجود ب7ن البن»ت7ن Wذين العمل7ن، ول»سمن مختلف7ن، يمكن ردّه إk للمجتمع7ن اللذين أنتجا

 ÌÍ1ة تفرز بالضرورة بzالتحتيةالم�شا ÌÍالضرورة أن ت¦ون بي12ما أية صلة مباشرة أو غ7> مباشرة، لأن الب

� آداب Wإ �ùت�ت �Ûنقععل�1ا ب7ن �عمال �دبية ال �Û1ات الzو سر المشاk ذا ال�شابھk1ة، وzفوقية م�شا

   .ف النظر عن أيةعلاقة قد تقوم فيما ب7ن kذه }دابقومية مختلفة بصر 

  : ولعل أkم ما نادت إليھ kذه المدرسة

                                                           
18
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ضرورة kCتمام بالصراع الطبقي والصراع �يديولو(3 باعتباره المؤثر �كç> 34 عملية استقبال  -1

  .أي مجتمع من اÁ~تمعات للموضوعات �جن¬ية

� دراسة ال�شا1zات وCختلافات -2Wبتعاد عن تقاليد المدرسة الفر�سية 34  الدعوة إCالنمطية و

 .مف وم ا للتأث7> والتأثر 

� أي ثقافة إلا �عد دراسة تطورا1Õا وعلاقا1Õا �غk<7ا من الثقافات 34  -3�تجنب �ح¦ام المسبقة ع

3
aا التارkتطور. 

  . ضرورة ر�ط المقارنة �دبية بالم¦ون Cجتما3ø للأدب -4

  :المدرسة ب7ن المدرست7ن

لقد انتقدت الفلسفة الماركسية، باعتبارkا فلسفة مادية ديالكتيكية الفلسفة الوضعية ورفض¯1ا �شدة، 

 
ً
 بورجوازaا

ً
 فلسفيا

ً
  . وعد1Õّا اتجاkا

� �دب وقضاياه متعارضتان pلّ التعارض، ��يح أنّ Cتجا7kن pل�1ما يقولان W7ن إkتجاC ذينk فنظرتا

فالمدرسة ! بة تارaخ �دب، ولكن شتان ب7ن تصور�1ما لذلك التارaخبتارaخية �دب، و�إم¦انية كتا

 بما ينجم عن عوامل التأث7> والتأثر من نتائج أدبية
ّ
أمّا . الفر�سية التقليدية 34 �دب المقارن لا 1Õتمّ إلا

 . Cتجاه المارك��� ف و يرى أنّ kناك قوان7ن تتحكم 34 حركة �دب وتارaخھ
ّ
� فتطور �دب لا يتوق�ف ع

 �Ûتمع، أي البناء التح~Áو ضرورة حتمية يمل�1ا تطور اkعوامل التأث7> والتأثر، ولا ينجم ع12ا بقدر ما

�، والبناء الفو+3 بدرجة أقلّ Wا، أمّا الفروق بي12ا . بالدرجة �و 
ّ
� }داب pل�وkذه القوان7ن عامة، ¢سري ع

3øجتماC فروق 34 درجات التطور �Wف±� ترجع إ.  

وشهدت المدرسة السلافية بعد بعد مؤتمر موسکو بعامين عقد مؤتمر آخر في دولة شرقية هو مؤتمر 
تناقضا بين مقارنيها، فقد امتدحت السيدة نيوN كويفا العضوة في أكاديمية العلوم  1962بودابست عام 

مته Nلرغبة في تجريد بموسكو المدرسة الفرنسية وهاجمت المدرسة الامريكية ممثلة بشخص رينيه ويليك وا�
  )20(.الأدب من قوميته وNلسير وراء فلسفة التاريخ الرجعية التي جاء �ا آرنولد توينبي

ابتعادا عن المدرسة   - الذي يعد مؤسس المدرسة السلافية - بينما شكل عمل فيكتور جير مونسكي 
دور في فلک المدرستين الفرنسية وقد بقيت المدرسة السلافية ت. الفرنسية واقتراN من آراء رينيه ويليك

  .والأمريکية

                                                           
�، : سعيد  علوش- 20Wي، الطبعة �وdية، المركز الثقا34  العر~Ð128ص1987مدارس �دب المقارن دراسة  من  
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ويعتقد سعيد علوش أن الدعامتين الفلسفية والعلمية، عملتا في المدرسة المقارنة السلافية، بشکل أضفي 
عليها نوعا من الإنسجام ومنحها شرعية المدرسة علي الرغم من مزجها الممنهج لمباديء المدرستين الفرنسية 

  21.دبد ورؤية ذات أطروحة متداخلة الإختصاصاتوالأمريکية، في قالب ج
كما يعتقد ¦ن المدرسة السلافية استطاعت أن ترسخ تقاليد درس مقارن، لا هو فرنسي ولا هو أمريکي،   

ولکنه الدرس، الذي يستجيب للفضاء والزمان الإشتراکي العلمي، بعيدا عن التشبه والنمطية وهي 
  )22(.لا توافر الإرادة والعلم مکاسب ما کان في الإمکان تحقيقها لو

ستجعلنا  ونظن أن التطورات التي عصفت بدول أورN الشرقية: " بينما يرى عبه عبود رافضا رأي علوش
نتحدث في المستقبل عن تطور الأدب المقارن في هذه الدول بشكل منفصل، أي أنه ستكون هناك 

ªوبذلك سيفقد الحديث عن المدرسة . و غيره  دراسات للأدب المقارن في رومانيا و يوغوسلافيا وهنغار
السلافية أي معنى، إلا من وجهة نظر �ريخية لأ»ا مدرسة ليس لها وجود في الأصل من الناحية 

فرغم  الجهود التي قدمها هؤلاء  المقارنون إلا  أ»م يرفضون الآن الإنضواء تحت اسم المدرسة  )23(.التطبيقة
 .السلافية أو الماركسية

 
 
 

 

 

 

  المحاضرة السّابعة

 مدارس الأدب المقارن •
  العربيةالمدرسة

أن �شأة �دب المقارن 34 البلاد العر�ية لم تكن ن�يجة ��ركة «يرى الدكتور محمد غنيk �ùلال 

فكرaة، واتجاkات فلسفية، ومنýÐ عل�ù دقيق أو دعوات نظرaة يؤمن أ��ا1zا أنّ kذا العلم ضرورة 

� م�ّ�ة لا غناء ع12ا وإنما �أرaد بالأدب المقارن أن يوضع 34 منýÐ ا�~امعات دون استعداد لھ أو وقوف ع
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حقيقتھ، وقد تجلت ا��اجة إليھ 34 نقد النقاد من ذوي الثقافات الغر�ية الذين ¢عمّقوا 34 دراسة �دب 

� سرّ 1Þضتھ ومنا�ع ا�  . ف�شأ 34 نقدنا ا��ديث ما يمكن ¢سميتھ النقد المقارن  )24(»الغرdي، ووقفوا ع

ا́ج ا��ضاري لكن العرب قد عرفوا منذ تارaخ �عيد  مظاkر التأثر والتأث7> ال�Û حصلت إثر Cم^

للدراسة فقد أخذوا م12ا الكث7> وأعطوkا الكث7>، مما ي�يح . بي12م و�مم ال�Û دخلت 34 دي12م طوعا أوكرkا

اسعا 34 تحديد تلك التبادلات وضبط تلك التأث7>ات ا��اصلة؛ خاصّة ب7ن �دب العرdي المقارنة مجالا و 

� حدّ زعم �عض الدارس7ن أنھ لا Wإ  ��µاللذين توثقت بي12ما الصلة خلال العصر العبا ��µو�دب الفار

  .جدوى من تلك المقارنة ما دام �دب الفار��µ ي¦اد ي¦ون صورة طبق �صل للأدب العرdي

kذا pلھ لم تحظ kذه المظاkر باkتمام وا�Ü أو دراسات منÐ~ية ت�يح لأسبقية المقارنة 34  رغم

� لفكرة المقارنةWتصال با��ضارة الغر�ية فغرست البذرة �وC ذاk أن جاء �Wي، إdدب العر�.  

  

  

  :nرtاصات التطبيقية

� المق�� للقرن العشرaن عWي لقد أقبل �عض الكتاب منذ �يام �وdارنات والموازنات ب7ن �دب العر

 �Wي القديم والدفاع عن ذخائره ونفا¶سھ للوصول ببعضھ إdو}داب �جن¬ية، محاول7ن إنصاف �دب العر

  .مصاف العالمية

صل �ديب الشامي 
ّ
مبكرا بالشعر �ورdي، ووازن ب»نھ و�7ن )  1887 -1804( أحمد فارس الشدياقفات

شعر العرب، ورأى أن المقدمة الغزلية للمديح م�ûكة، ولا شأن ل ا بالموضوع، وìّ~ل �عض مآخذ 

� شعر المديح م12ا المبالغة 34 �شادة بمآثر الممدوح وï~اعتھ وكرمھ وفضلھ الذي �شمل ��ور�ي7ن ع

  )25(.ن من أن يمدح م شاعر طمعا 34 نوال مالدا�ي والقا,��، فملوك الفرنجة يأنفو 

  

34 ¢عرaب �لياذة ال�Û استغرقت منھ ثما�ي سنوات أول محاولة سليمان ال�ستا&يو¢عد مأثرة 

وقد قارن 34 مقدم¯1ا ب7ن الم��مة .  جادة متخصصة 34 �دب العرdي ا��ديث للاتصال بالآداب �ور�ية

� أنھ لا وجود لم��مة عر�يةاليونانية والشعر العرdي القص��� من¯1يا Wة . إa1ا ب7ن عبقرzكما اك�شف ¢شا

بما تحوaھ من ) حديقة الشعر(ابن الرومي وعبقرaة kوم7>وس �عد اختياره لقصيدة ابن الرومي المطولة 

� الرغم من ¢عدد �غراض الفنية ولعلّ kذا يذكره �تدفق نف��� وترابط، صاح 1ما ¢شوaق شديد ع

��ا�~مع ب7ن مشاkد القتال وا�¾طابة وا�~دال وا��سن 34 ¢سلسل را¶ع، مؤكدا  1zوم7>وس ومقدرتھ ع

ع́ kوم7>وس لولا خلو شعر ابن الرومي من العنصر القص��� êو مk ع́ ابن الرومي êأن م ��فقد اس¯1ل . ع

                                                           
    83ص .الأدب المقارن:غنيمي هلال  - 24
  160ص م،1999آفاق الأدب المقارن عربيا  وعالميا، در الفكر دمشق سنة : حسام الخطيب  - 25



 

24 

 

24 

 

� ا��كمة فالمدح فالعتاب فطلب النوال فخاتمة W3 ثم انتقال إWة فمقطع غزaرkالشعر بوصف المز

  )26(.را¶عة

� الشعر من أحمد شو�Oو�عد �من �دباء الذين صنعوا Cتصال والتأثر والتأث7>، بما أضفى ع

معا�ي جديدة وأساليب حديثة ناتجة عن اتصالھ بأور�ة، كما أدخل الشعر المسر"3 34 الشعر العرdي، 

  )27(.لافونت=نونظم 34 فن ا�¾رافة شعرا محاكيا 

� اkتمام�عقوب صروفانتقد �� أن عمر ا�¾يام  �ور�ي7ن ع�م �عمر ا�¾يام وإkمال م للمعري مؤكدا ع

� ش¦ل . ما pان إلا تا�عا للمعري مقت¬سا أو ناì¾ا�وترجم أم7ن الرaحا�ي مختارات من أشعار المعري ع

ن́ة pأنما 3t بذرة  � قضية التأثر والتأث7> ب7ن المعري وا�¾يام �عقلية م^�ر�اعيات مؤكدا 34 مقدمتھ ع

  .نية ا��ديثةللعقلية المقار 

أول عمل جدير " تارaخ علم �دب عند �فرنج وفيكتور kيجو " فيعتç> كتابھ رو O ا�pالديأما 

بحمل لواء �دب المقارن، سلك فيھ منÐ~ا مقارنا pاشفا طبيعة العلاقات التبادلية ب7ن �دب العرdي 

  : جملة من المواضيع ب7ن ف�1ا رأيھ وثّ¬ت التأث7> العرdي 34 �دب �فرن×3 م12ا وعا�ý. وآداب �فرنج

  .أخذ ال^>و�ادور علم القوا34 عن العرب -. إ�شاد فقراء �فرنج ال�شائد والمدائح العر�ية -

  .اقتباس �فرنج أقاصيص م عن العرب -.  �صل العرdي لمسرحية السّد -

� ش رة وقوة أمتھ،  يجوفيكتورt إ-~ابھ بالشاعر -Wذا (وإرجاع س¬ب حظوتھ محليا وعالميا إk ّولعل

  ).جانب من مجالات �دب المقارن، ش رة pاتب خارج أمتھ

  .لمولي7> وابيات للمعري تق^>ب م12ا 34 المغزى " تارتوف " المقارنة ب7ن موضوع مل اة  -

� شعر �� تمk ´7يجو ع�اء العر�ية من خلال تنوعھ وعمقھ وأنفتھ من المقارنة ب7ن kيجو والمعري والتأكيد ع

� تقديم . التقليدية مست.نيا من ذلك المتن�ð والمعري �وقد اعتÌÍ ا�¾الدي بال^>جمة الدقيقة وحرص ع

  )28(.مجموعات مختارة من قصائد kيجو مع التعليق المناسب

  

� اس�شراقWطيلع"حيث ترجم مسرحية شكسب=>واستطاع خليل مطران أن يلفت �نظار إ "

إنّ 34 نفسية شكسب7> ش»ئا عر�يا بلا : " م وأثار مسألة اق^>اب شكسب7> من الذوق العرdي فقال1912سنة 

  ...".منازع وkو أب7ن ف�1ا مما بان 34 نفس فكتور kيجو

� صفحات الرسالة من فخري أبو السعودثم برزت محاولات لدراسات مقارنة م12ا دراسة �ال�Û �شرkا ع

ي́ والذي اعتادت المصادر ال�Û أرخت 1937 –م 1935عام  م قابل ف�1ا ب7ن �دب العرdي و�دب �نجل7

  .للأدب المقارن أن ت�سب إليھ الرaادة 34 �دب المقارن العرdي
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خليل حاول أن يث¬ت تارaخيا أن )آفاق /دب المقارن عر¡يا وعالميا(غ7> أن حسام ا�¾طيب 34 كتابھ 

� صفحات مجلة الرسالة المصرaة بتارaخ  tنداوي �� استخدام مصط�� �دب المقارن عWان أسبق إp

  )29(:م من خلال عنوان طوaل02/06/1936

  ضوء جديد عv[ ناحية من /دب العر£ي 

 « littératurecomparée »  :اشتغال العرب بالأدب المقارن أو ما يدعوه الفرنجة

  عر لفيلسوف العرب أ£ي الوليد بن رشدOP كتاب ت¦�يص كتاب أرسطو OP الش

  ت¦�يص وتحليل للأستاذ خليل tنداوي 

� kذا النوع من " م12ل الوراد 34 علم Cنتقاد: " 34 ا�~زء الثالث من كتابھ قسطا -ي اLpم¨YZكما تطرق Wإ

 �W  الموازنة ب7ن �لعو�ة �ل ية ورسالة الغفران" الدراسة فقد تطرق 34 بحث مطول إ ."  

إرkاصات أولية 34 الدراسات العر�ية المقارنة، فقد نýÐ الموازنة والمقارنة  رفاعة الطfطاوي و¢عد أعمال 

  .عند معا�~تھ للظواkر �دبية واللغوaة 34 العر�ية والفر�سية

� أن الفر�سي7ن لا يكتبون العلوم نظما كما يفعل �فتعرض لقضية الشعر p 34ل من �دب7ن وأشار ع

أن ترجمة الشعر العرdي أو الفر���� تذkب ب¦ل جمال شعري، وأ-~ب بالفر�سي7ن 34  العرب، ورأى

  .امتناع م عن التغزل با�¾مرة و¢غزل ا�~�س 34 ج�سھ

� ا�~زم بأن Wإ Ì±ل¦ل لسان اصطلاح " كما تناول قضية �سلوب ووازن ب7ن أسلوب العر�ية والفر�سية وانت

pل لغة " ر ورأى أن شعر pل لغة لھ موسيقاه ا�¾اصة بھ وان وأن ل¦ل لغة أسلو1zا ودرس موسيقى الشع" 

وان معرفة العروض ل»ست pافية لقول الشعر 34 أي أدب من " يمكن النظم ف�1ا بمقتÌ�³ علم شعرkا 

  .}داب

  

  :بداية التأليف

ف^>ت خلال ا��رب ) 1952-1936(امتدت من منتصف الثلاثي�يات حÌÛ مطلع ا�¾مسي�يات 

فقد اقتضت ضرورة التدر�س ا�~ام3ë لدار العلوم بمصر أن يقدم . ة ثم انتعشت �عدkاالعالمية الثاني

� التأليف 34 �دب المقارن، فأصدر �رِ ع ) 34 �دب المقارن : (كتابا �عنوان عبد الرزاق حميدةمُدرِسُ المقَرَّ

لنجيب جام3ë ثم ظ ر مؤلف غ7> . م ف¦ان أول كتاب جام3ë عرdي يحمل kذا العنوان341948 فç>اير 

تيارات أدبية ب7ن : ( إبراtيم سلامةوتلاه كتاب جام3ë ثا�ي للدكتور ) من �دب المقارن (�عنوان  العقيقي

  م1951القاkرة سنة ) الشرق والغرب خطة ودراسة 34 �دب المقارن 
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  :مرحلة التأس�س

دب المقارن 34 دار م وتوليھ تدر�س � 1952من بار�س  محمد غنيt Yªلالتبدأ kذه المرحلة �عودة 

� التخصص ا�~ام3ë ولاغيا التجارب ال�Û ) �دب المقارن (م حيث أصدر كتابھ 1953العلوم �مؤكدا ع

ولعل معرف¯1باللغات . سبقتھ

ي́ةوالفارسيةأس متإس امًاجوkرaًافياس�شراف لآفاقالأدبالمقارن، ف¦انتأطروحتھ  :الفر�سيةوCنجل7

القرن»نا�¾امسوالسادسالÐ~ري، تأث7>النÝ>العر�يعلىالنÝ>الفارسيفي

tيباتياOP :"،والتيعنو1Þاالسر¡ون ورسال¯1التكميليةل��صولعلىدرجةالدكتوراkمنجامعة 

تتوaجًالذل¦ا�~مع "/دب�نالفر&سيو®نجل=­يمنالقرنالثامنعشرإلىالقرنالعشر ن

وعدّ بحق المؤسس ا��قيقي  .المعر34،وأكÝ>دلالةعلىامتلاك لأدواتالباحثالذييخوضغمارkذاالنوعمنالأبحاث

وaندر أن يوجد باحث 34 مجال �دب المقارن �عده لم �ستفد من كتابھ وأبحاثھ 34 مجال . للأدب المقارن 

  .النظرaة والتطبيق 34 �دب المقارن 

أسبق  اopزائروpانت . ثمّ سرعان ما تطور kCتمام وان�شر �دب المقارن 34 ا�~امعات العر�ية 

من غk<7ا 34 تدر�س �دب المقارن بحكم وضع ا تحت Cستعمار حيث بدأت ذلك منذ عشر�aيات القرن 

اopمعية اopزائر ة (العشرaن ثمّ استمر kCتمام �عد Cستقلال وش دت 34 منتصف الست»نيات قيام 

  )دفاتر جزائر ة OP /دب المقارن (وظ ور مجلة  )للأدب المقارن 

Cahiers algériens de littérature comparée. 

  . ثم توالت المؤلفات و�صدارات حÌÛ بلغت ما لم تبلغھ عند أمم أخرى 

  

  

  :واقع /دب المقارن OP البلاد العر¡ية

� جوانب علاقة �دب  لعلّ �أkم ما قدمھ �دب المقارن للنقد و�دب العر�ي7ن حÌÛ }ن kو إلقاء الضوء ع

إن �دب المقارن ظلّ : ببعض }داب �جن¬ية ولاسيّما }داب �ور�ية و�دب الفار��µ ولذلك يمكن القول 

  30:ظاkرة kامشية لأسباب كث7>ة م12ا

  .ة 34 النقد العرdيتأخر ظ ور �ف¦ار المقارني -

تبعية �دب المقارن العرdي الشديدة للمدرسة الفر�سية وا�سياقھ وراء دراسة العلاقات �دبية ومسائل  -

 .التأث7> والتأثر ال�Û اس�نفذت ا�~زء �عظم من ا�~ ود التطبيقية ال�Û بذل ا المقارنون العرب

� نطا -�ق ضيق، وندرة �ساتذة المتخصص7ن فيھ وعزوف تدر�س �دب المقارن 34 ا�~امعات العر�ية ع

  .الطلبة عنھ 34 الدراسات العليا

ضعف التواصل العل�ù مع �دب المقارن 34 العالم، والتأخر 34 اس�يعاب ما �ستجد من اتجاkات نظرaة  -

  .وأبحاث تطبيقية، سواء من خلال ال^>جمة أم من خلال عرض �صدارات العامة وت�¾يص ا
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  )31(:ل12وض بالأدب المقارن العرdي  فتتمثل 34 الشروط  التاليةأمّا سبل ا

  

بتدر�س �دب المقارن 34 ا�~امعات العر�ية، سواء من خلال تطوaر منا/ý دراستھ ضمن  Cرتقاء -1

دراسة �دب العرdي و}داب �جن¬ية، أم بإحداث معاkد خاصّة بالأدب المقارن 34 �عض ا�~امعات 

  .أسوة بما kو قائم 34 جامعات �قطار المتقدّمة

  

ية، وذلك ب^>جمة المؤلفات ال امّة، أو ب�شر م�¾صّات لما تكثيف اس�يعاب البحوث المقارنية العالم   -2

� �قل�و¢س يل مشاركة المقارن7ن العرب 34 المؤتمرات العلمية الدولية لاس�يعاب ما �ستجدّ 34 . جاء ف�1ا ع

� صعيد �دب المقارن �  .العالم ع

  

� المستوى القوم -  3�ي، أم داخل pلّ قطر عرdي تقوaة التفاعل العل�ù ب7ن المقارن7ن العرب، سواء ع

بمفرده، وذلك بإقامة مزaد من الندوات العلمية وا��لقات الدراسية حول المسائل النظرaة والتطبيقية 

عرض الكتب، . للأدب المقارن 
ُ
�شر ف�1ا البحوث المقارنة، و¢

ُ
و1Õيئة منç> عل�ù أو دورaة اختصاصية، ت

 .و¢غطى ال�شاطات العلمية

 

 

 

  المحاضرة الثاّمنة

 مباحث الأدب المقارن •
  )هجرة النّصوص( رحلة الآداب

� أخرى عابرة �زمنة و ا��دود و ا�~غرافيا و ترحل النّصوص من ثقاWأخرى و من لغة إ �Wفة إ

و السّفر 34 الكتابة سؤال قديم اشتغل 34 �دب الغرdي  العرقية المفتعلة، و لعلّ سؤال /~رة النّصوص 

  .ال�Ûّ ¢عتç> أوّل نمط سردي غرdي" ال وم7>ية" نذ الرواية منذ زمن �عيد ، و لا سيّما م

ا́ و  و kذا النوع من الÐ~رة يمنح النّص �قامة داخل ثقافة مخصوصة، فيمنح ا وجودا متم7ّ

ر 34 تقاليد الكتابة عندkا و �عيد توز�ع �دوار 34 منظوم¯1ا النّصية
ّ
  .)32(يؤث
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ب7ن الثقافات  و يقول الدّكتور سعيد ابراkيم عبد وقد pانت ال^>جمة و لا تزال ا�~سر الواصل 

  :الواحد k 34ذا الصّدد

" ��نا نودّ أن نلقي الضّوء ع
ّ
>اجم ال�Û قدّمت إلا أن

ّ
ورغم أننا k 34ذا المضمار لا يمكننا حصر ال^

� قصّة عر�ية مش ورة، وإن ابن طفيل kو ال¦اتب ا��قيقي ل Wنا أن �ش7> إk ّعدد ممكن م12ا ونود <çذه أك

، وقد . القصّة
ً
وkو الذي لفت أنظار العالم pلھ إل�1ا وإن قصتھ من أعظم قصص العصور الوسطى ابت¦ارا

� لغات Wان ل ذه القصة �ثر الفعّال 34 }داب �ورو�ية �عد عصر ال12ّضة، وذلك �عد أن ترجمت إp

� العç>ية سنة. أجن¬ية مختلفة وان�شرت طبعا1Õا p 34ل م¦انWري  679(م، 1280 فقد ترجمت إ~/( ��، ع

روح
ّ

. يد ال�1ودي إ�ìاق بن لطيف، ثم زاد عل�1ا موشيھ بن �شوا الملقب بالشرنوdي، �عض ا��وا��á والش

ظ رت طبعة جيدة تحمل النص العرdي للقصة  1671/~ري و34 العام 750م، الموافق p1349ان kذا عام 

 
ً
ي́ة فيما �عد ، كما  مع ترجمة لاتي�ية قام 1zا ادوردبوpوك وقد pانت مصدرا لعدة ترجمات ظ رت بالإنجل7

� اللغة ال ولندية ،وaذكر فاروق سعد Wسب»نوزا ترجمة لقصة "3 بن يقظان من اللغة اللاتي�ية إ �Wت�سب إ

ي́ة عن 341674 كتابھ عن "3 بن يقظان أن جورج كيث قد قدم 34 العام  لغة �نجل7
ّ
م ترجمة را¶عة بال

تي�Í الم^>جم
ّ
  النّص اللا

ً
م، وظ رت ترجمة أخرى 1686و�عدkا �عدة سنوات أي 34 العام , عن العر�ية أصلا

ي́ة قام 1zا جورج آشوaل، و34 عام  � �نجل7Wتي�ية إ
ّ

ي́ة لقصّة 1708للقصّة من اللا م، �شرت ترجمة إنجل7

ق من بوpوك وتتم7ّ´ ترجمة
ّ

� النّص العرdي ا�Áق� ع
ً
أوك�3 بأ1Þّا  "3 بن يقظان أعدkّا سيمون أوك�3 معتمدا

>جمات ا��ديثة فقد قام ب.pاملة 
ّ
ي́ة عام . أما عن ال^   .م 1904برومل ب^>جمة "3 بن يقظان إC 3Wنجل7

  

غة �لمانية ترجمة لقصّة بن طفيل 
ّ
بارتيوس و�شرت 34 . قام 1zا ج) "3 بن يقظان(عرفت الل

غة �لمانية قام 1zا جكما أنّ kناك ترجمة أخرى لقصّة "3 بن يقظا. م 1726فرانكفورت عام 
ّ
� اللWج. ن إ .

>جمة �سبانية لقصّة "3 1900م، و34 عام 1783و�شرت 34 برل7ن عام , أي¦ورم
ّ
م، �شرت 34 سرقسطة ال^

 34 العام . بن يقظان وقام 1zا ب
ً
� �سبانية قام 1zا أنخل 1937بونز، وحديثاWم ظ رت ترجمة أخرى إ

� الفر�سيةغونثالثبالن.يا، وترجم ليو�غوaتھ قصّ Wذه , ة "3 بن يقظان إk وقد صدرت إحدى طبعات

  .م1936ال^>جمة 34 ب7>وت عام 
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م 34 1719ولعلّ غوaتھ kو أوّل من بحث علاقة قصّة "3 بن يقظان بقصّة رو��سون كروزو المكتو�ة عام 

ووقف غوaتھ عند حد اف^>اض . تحت عنوان مغامرات -~يبة 34 قصّة حياة رو��سون كروزو , برaطانيا

� قصّة ابن طفيل� . إطلاع دي فو ع
ً
� اعتبار أن كروزو تمثل نمطاWب إk34 دائرة المعارف �سلامية، وذ

 ل��ياة التّأملية التّصوفية
ً
 34 ح7ن يمثل "3 بن يقظان مثلا

ً
وaأ¢ي اير�ست بيكر 34 . للرّجل العل�ù دنيوaا

ي́ة الصّ  �تمة 1943ادر 34 لندن سنة كتابة تارaخ القصّة �نجل7
ُ
Á3 بن يقظان أحد المصادر ا" <çم، ليعت

  ".لقصة رو��سون كروزو 

¢عتç> ح¦ايات ألف ليلة وليلة من أكÝ> ا��¦ايات تأث7>ا 34 }داب الغر�ية وذلك لما امتازت بھ  من حبكة كما 

شوaق ف�1ا و 3t عر�ية �صل 34 أجوا1åا
ّ
ومناخ ا وأسما1åا ومسميا1Õا   34 السّرد، ناkيكم عن عناصر ال�

� لغات عدّه Wذه ا��¦ايات إk ي، وقد ترجمت أعداد كب7>ة منdا من ¢شكيك 34 أصل ا العرkرغم ما اع^>ا

�ùان ل ا عظيم �ثر 34 �دب العالp أوّل ا الفر�سية وقد.  

 7> وaليام بتلرaي�س بقصص ألف ليلة وليلة وkو إ-
ّ

~اب فاق ولقد أ-~ب الشاعر Cيرلندي الش

من البداية حp" : ÌÛل إ-~اب، ومن ب7ن ما كتبھ عن �سلوب ا�¾يا3W ل ذه ا��¦ايات اخ^>نا kذه ال¦لمات

رة 34 النّفس وال�Ûّ تب7ّن 
ّ
ال12اية نرى أ1Þّا عاطفية وم مّة وأنّ ل ا قو1Õّا الفاعلة من خلال أحدا1Öا البارزة والمؤث

� أي ح�ساء، وع
ّ
ة́ سرد الرّواية عند ال� ھ منطق العواطف م7

ّ
ال فإن منطق ا لا يقاوم لأن

� الشرق فأع»ش فيھ "كما أن يي�س pان يقول 34 حضور أصدقاءه (33)."و�حاس»سWوددت لو أرحل إ

 .  (34)."وأدفن فيھ، فا��كمة kناك
ً
  . لأdي العلاء المعري " رسالة الغفران"وpان ممّا أ-~ب يي�س أيضا

� س¬يل المثال       �ح ا وأضاف إل�1ا -pليلة و دمنة - كما نذكر ع
ّ

لابن المقفع وال�Û ترجم ا من  الفارسية ونق

فكث7>ا من المواضيع ال�Û قدّم ا  "La Fontaine"و pان ل ا أثر كب7> 34 �دب الغرdي وخاصة 34 شعر لافونت7ن

� ش¦ل قصائد قد تناول ا ابن المقفع نÝ>ا�� الغرب عن  kذا �خ7> عWليلة و دمنة قد وصلت إp ّولا شك أن

  .طرaق الرّحالة أو التّجار

  

                                                           
ي́ والمق -ر سعيد إبراkيم عبد الواحد للدكتو دراسة - 33 �شرت 34  - جامعة �زkر 34 غزة -ارن pليتا }داب وال^>بيةأستاذ �دب Cن¦ل7
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قا34 الذيازدkر من خلالھ الفكر العرdي 
ّ
والنّ�يجة من pلّ kذا  3t حصول ذلك التّلاقح الث

� النّقل: �سلامي، و�مر ال ام kو�>جمة لم تقتصر ع
ّ
قافة فقط أنّ عملية ال^

ّ
بل ساkمت 34 خ�¾لة الث

قافة المانحةالم
ّ
� طرح أسئلةجديدة، متحرّرة من معطف الثWي . تلقية وأدّت اdان للفكر العرp ولولا ذلك لما

� اللاتي�ية،pي Wنا إaسلاميذلك �شعاع الذي عرفھ 34 العصر الوسيط، ولما ترجمت أعمال مفكر�

>اث �غرaقي 
ّ
كماأعلن ذلك، الموقف  –�س�ثمرkا مفكرو الغرب؛ فلو pانت kذه �عمال مجرّد نقل لل^

لما تمّ اس�ثمارkا من طرفالمفكرaن �ورو�ي7ن، ول¦ان kؤلاء قد  –�س�شرا+3 المتح7ّ´ لمركزaتھ الغر�ية 

� شروحات و¢عليقات ابن رشد او ابن Wق،دونما حاجة اa1لوا مباشرة من فكر �غرÞق وaاختصروا الطر

��� اج¯1ادات الرازي اوابن ال يثم عWس¬يل المثال س»نا ولا ا.  

  

3�ة́ 3t عبارة عن درس، يتعينعلينا أن �ستخلص منھ ما ي   : إنّ kذه التجر�ة المتم7ّ

غات -1
ّ
قافات والل

ّ
>جمة ولا زالت، أداةللتّفاعل ب7ن الث

ّ
ومن kنا تç>ز أkمي¯1ا 34 عصرنا الذي . لقد pانت ال^

قافات وا��ضارات " : يحمل شعار
ّ
 ." حوار الث

غوaة  إنّ  -2
ّ
>جمة محرpا للص7ّ>ورة الفكرaة والل

ّ
قافات،سيجعل من ال^

ّ
لغات والث

ّ
kذا التّفاعل ب7ن ال

قافية" ومساkما 34 إنجاز 
ّ
>جمة ل»ست مجرّد نقل، بل 3t حوار ونقاش ب7ن . إن �ّ� التعب7>" القفزة الث

ّ
فال^

 .المرحلة من مسار ثقافتناوفكرناأطراف قد ت¦ونمتباينة الرّؤى و�ح¦ام، لذلك ف±� ¢عتç> ضرورaة k 34ذه 

.   

 �Wم ما نقلھ المغ^>بون العرب إkذا المضمار فمن أk 34 ���«ر دور رئ~Ðان للعرب أيضا 34 المp لقد

" تارaخ العرب"ونقل يوسف ا�¾وري . والذي ترجمھ را(3 باسيل. لابن المقفع"pلية ودمنة"الç>ازaل كتاب 

aكر Ì�µكما نقل مو ،ÌÛّكث7>ة جل ا من تأليفھ وم12ا الذي ألفھ فيليب ح 
ً
مص7> (، )شعراء وخلفاء(م كتبا

دراسة (، ) رحلة بن بطوطة(، ) عمر بن أdي ر�يعة(، ) أبو نواس(، ) المعري (، )المتن�ð(، )ا�¾لفاء الراشدين

�Ûان(، ) رسالة الغفران(، ) دان<çة(، ) جaمقدمة بن (، ) حدث 34 دمشق(، ) م��مة عبقر(، ) قصص سور

و3t 34 ثلاث مجلدات ذات ف ارس وشروح وافية ) مقدمة بن خلدون (، كما ترجم يوسف ا�¾وري ) خلدون 

� ترجمة مقدّمة بن خلدون  1825و34 عام . Wدعا فيھ المس�شرقون والعرب إ 
ً
كتب المس�شرق شول^´ مقالا

دمة 1858لأkمي¯1ا العلمية، وقد قام المس�شرق pاترم7> عام 
ّ

قبل أن ي�ت±� من  ولكنّھ مات. م، ب^>جمة المق

دمة حÌÛ انت±Ì م12ا عام 
ّ

�  1868ترجم¯1ا، فواصل البارون دي أرسلان ترجمة تلك المق�م، مما ساعد ع

� تطوaر العلوم التّارaخيةWسعون إ�م kان ف�1ا علماؤp �Ûأورو�ا 34 الف^>ة ال �Wدخول بن خلدون إ 
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م ، حول بن خلدون  1914ه عام وaرى Cقتصادي �يطاp 3Wولوسيو س�يفان 34 كتابھ الذي �شر 

أن بن خلدون قد استطاع 34 العصر الوسيط أن يكشف مبادئ المساواة Cجتماعية وCقتصادية : "يقول 

  ."والسياسة قبل pوندسيھ، و�وكن7ن، ماركس

>اث العرdي من قيم إ�سانية 
ّ
قافة و ال^

ّ
وkا kو ال¦اتب السّوفي�Û المبدع تولستوى �ع^>ف بما 34 الث

 مع ما اطلع عليھ من . ةعالي
ً
 وا�Üا

ً
كما أشاد تولستوي بما 34 الدّين �سلامي من فكر راق، وأظ ر ¢عاطفا

 سماه 
ً
ف كتابا

ّ
� العر�ية سليم " حكم الن�ðّ محمد"أحاديث الرّسول محمد علية الصلاة والسّلام فألWنقلة إ

 ترجمة لأحاديث نبوaة 
ً
 من  –كما يظ ر من عنوانھ  –قبع7ن، والكتاب أصلا

ً
ترجم ا تولستوي أصلا

ھ ال¦اتب ال ندي عبد الله الس روري ، وفيھ نقل �حاديث من العر�ية 
ّ

� الرّوسية عن كتاب ألفWي́ة إ �نجل7

ي́ة، وقد اختار م12ا تولستوي ما أحبّ  � �نجل7Wإ.  

>جمة kو تحامل جمعيات الم¬شرaن 34 قازان ا
ّ
� kذه ال^W3 وقد قال تولستوي بأنّ ما دفعھ إt �ّÛل

 ت�نا4� مع ا��قيقة، 
ً
ر�عة �سلامية أمورا

ّ
� صاحب الشWالدّين �سلامي، و�سب¯1ا إ ��من أعمال روسيا، ع

صوّر للرّوس تلك الدّيانة وأعمال معتنق�1ا بصوّرة ¢غاير حقيق¯1م وواقع م
ُ
وقد قدّم تولستوي للكتاب . ت

وقد ضرب أمثلة من أقوال . سلام 34 روسيابمقدمة تحدّث ف�1ا عن قضايا كث7>ة تتصل بالمسلم7ن و � 

� �حاديث ال�Û ترجم اWم قبل أن يصل إk<7ص 34 كتابة �صول البارزة . المس�شرق7ن وغ
ّ

kذا وقد �¾

  (35)للدّين �سلامي، و¢عرّض ��ياة الن�ð محمد علية الصّلاة والسّلام، وتقشفھ وصç>ه ومعاناتھ مع الكفار
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  التّاسعة المحاضرة

 التأثير و التأثر •
  الآداب العالمية و طرائق التأثر بينها •

  مفاهيم التأثر و التّأثير بين الآداب الإنسانية •

 أسباب التأثر و التّأثير بين الآداب الإنسانية •

�دبالمقارن، 34 أ�سط مفاkيمھ و¢عرaفاتھ، kو ذلك النوع من الدراسات �دبية الذي يتمث�~وkره 

ت¬ت بلغات متعددة، ومن المقارن»نمن يرaد أن 34 إجراء 
ُ

مقارنات ب7ن آداب قومية مختلفة، أي ب7ن آداب ك

يحصر المقارنة 34 أدب7ن قومي7ن لاغ7>، وkناك من يرaد توسيع دائرةالمقارنة متعددة، وkناك من يدعو 

 �Wر وغ7>ه، لا بل إaمقارنة �دببالفنون �خرى من تصو �Wقومية إ 
ً
مقارنتھ بميادين ل�شمل آدابا

 ا pالفلسفة وعلم النفس وعلم Cجتماع
ّ
  المعرفة��سانية pل

   :إنّ القواسم المش^>كة ب7ن }راء السابقة جميعا تت�¾ص 34

   .ـ تجاوز حدود�دب القومي الواحد •

  .ـ اعتماد المقارنةبوصف ا وسيلة معرفية •
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34 دراسة العلاقة ب7ن أدب قومي معيّنوأدب قومي أو يرى علماء�دب المقارن الذين يحصرون ميدان kذا العلم 

� تحقيقھ kو استقصاءظواkر التأث7>Wسعون إ�والتأثر ب7ن }داب  مجموعة من }داب القومية أنّ ال دف الذي 

القومية المقارنة، أمّا المكسب العل�ù أوالمعر34 الذي يحققھ �دب المقارن ن�يجة لدراسة علاقات التأث7> 

ر kو إكمال كتابة تأرaخ . ب7ن }دابف و ذو طبيعة تأرaخيةوالتأثر 
ّ
الغرض من دراسة علاقات التأث7> والتأث

ّ
إن

 pان مؤرّخو . }داب القومية
ً
� تأرaخ }داب جانباWمة يضيف �دب المقارن إkومنخلال تلك المسا

  . }دابالقومية قد أغفلوه

ة للأدب؟ ماذا عن البÌÍ الداخلية للأعمال �دبية؟إنّ ولكن ماذا عنا�~وانب ا�~مالية والفنية والذوقي

�دب المقارن الذي اتخذ صورة دراسات التأث7> والتأثر يكتفي بتأرaخ العلاقاتا�¾ارجية للأدب، ولا يتطرق 

� ا�~وانب و��عاد ا�~مالية الذوقيةWف و لا يحلل اولا يقيّم ا، أمّا �مور ا�~مالية والفنية فإنّ �دب : إ

ي^>ك التعامل مع ا للنقد �دdي، الذي �عدّه المعنيّالأوّل و�خ7> بالأ�عاد ) دراسات التأث7>(المقارنالتقليدي 

  . الداخلية للأدب، فذلك kو مجال اختصاصھ

� امتداد ف^>ة طوaلة من تأرaخھ، ساد ف�1ا مابات �kكذا ف مالأدب المقارن مضماره ودوره ومنÐ~ھ ع

، ال�Û دامت من أوائل القرن التاسع عشر إلىأواسط القرن "الفر�سية التقليديةبالمدرسة "�عرف 

العشرaن، عندما ظ رت 34 ساحة �دب المقارن اتجاkات ومدارس جديدة، ف متمضمار �دب المقارن 

   .ووظيفتھ وأkدافھ بصورة أخرى 

�ùدور �دب المقارن وحقلھ العل �Wة  ولنظرةالمدرسة الفر�سية التقليدية إaيتھ أسسوخلفيات نظر~Ðومن

� نطاق واسع �ع́ة ال�Û ان�شرت ع êخية 34 دراسة �دب، تل¦الaع́ة التأر êوفلسفية، تأ¢ي 34 المقدمة م12ا ال

� امتداد القرن التاسع عشر�  .34 فر�سا وأورو�ا ع

ع́ة أنّ تأرaخ �دب kو ـ و34 جزء كب7> منھ ـ تأرaخ مصادرومواضيع وموا êذه الk د أدبيةت�تقل يرى أ��اب

داخل �دب القومي و�»نالآداب القومية بصورة يمكن دراس¯1ا وت�بع ا بالوثائق فالدراسةالمقارنة لتلك 

� أساس من السب¬يةالصارمة�� وجود علاقات تأث7> وتأثر بي12ا ع�إنّ انتقال مادّة أدبية من . }داب تدلّ ع

� أدب قومي آخر ل»س مسألة عشوائية، بل kوعلاWأدب إ ��� السب¬ية، وkذا ما ع�قة تأرaخية قائمة ع

   .�دب المقارن أن يk<çن عليھ بصورةلا تقبل ا�~دال، أي أن يب7ّن مصدر التأثر وواسطتھ ونتائجھ

ع́ة الوضعيّة ê3 الt ،خية 34 الدراسات �دبية مع ان�شار نزعة أخرىaع́ة التأر êترافق ان�شارال 

(Positivisme)  ّ3 فلسفة ترى أنtية قابلة للمراجعة ، و¬aقاعدةتجر �Wس�ند إ¢ �Û3 الt يحة�ãالمعرفة ال

، ودعا أنصارkا، وأبرزkم . بصورة ذاتية
ً
ع́ة إلىالدراسات �دبية أيضا êذه الk وقد انتقلت

� أساس   الناقدانالفر�سيّان سانت بيف�� علم موضو3ø يقوم عWل تلك الدراسات إaتحو �Wيبوليت ت7ن إkو

ع́ة الوضعية عن نفس ا 34 �دب المقارن من خلالدعوة . خرى تجرa¬ي¦العلوم �  êت ال<çّالمدرسة "وقد ع

� اعتماد المنýÐ التجر�ða 34 دراسات التأث7>والتأثر، وذلك �عدم Cكتفاء بتخم7ن " الفر�سية التقليديةWإ

 ل
ً
� وجوده بالأدلةوالوثائق الملموسة ال�Û لاتدع مجالا�  . لشكوجود التأث7>، بل الk<çنة ع
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 لما �عرف بالمدرسة الفر�سية34 
ً
 نظرaا

ً
ع́ت7ن التأرaخية والوضعية أساسا êذاالتواؤم ب7ن الk ل

ّ
ش¦

 يدرس علاقات التأث7>والتأثر 
ً
ب7ن }داب ) أو التبادل(�دب المقارن، و3t مدرسة ترى 34 �دب المقارن علما

�. القومية بطرaقة علمية صارمةWذا �ساسالنظري إk ظ ور اتجاه ساد �دب المقارن ما ير�و  وقد أدى

� علاقات  � نوع من الدراسات �دبية ال�Û لاkمّ ل ا سوى تق��ّWع القرن من الزمان،وحوّلھ إdقرن ور ��ع

   .التأث7>والتأثر ب7ن }داب القومية 1zدف المساkمة 34 تأرaخ ا

للأدب المقارن 34 ما�عرفبدراسات  34 ضوء�رضية النظرaة السابقة الذكر تحددت التوجّ ات التطبيقية

التأث7>، وصدر عدد كب7> من الدراسات المقارنة ال�Û ُ�ستق��Ì ف�1ا تأثر أديبمع7ّن بأديب أجن�ð آخر، أو 

   .بج�س أدdي محدد، أو بأدب قوميمع7ن، أو بمادة أدبية محددة، أو بمدرسة أدبية

لفر�سية التقليدية 34 صورة دراسات من kذه الزاوaة pانالأدب المقارن الذي مارستھ المدرسة ا

 
ً
� �ّ�ة مقولة تناساkا كث7>ون 34 غمرة تحمس م لأد1zم القومي،واندفاع م 34 . التأث7>مفيدا�فقد برkن ع

 أم لا، فإنّ دراسات التأث7> والتأثر قد . الذود عن أصالتھ وتفرده وخصوص»تھ
ً
وسواء pان ذلكمقصودا

� بطلان مقولة Cكتفاءالذا¢�  . ي للآداب القومية واستقلالية تلك }داب وتفردkابرkنت ع

كذلك فإن لأصالة �دب . فل»س kناك أدب قومي لميتأثر بالآداب القومية �خرى بصورة من الصور 

 
ً
� أنّ kذه �مور�س¬ية، وأن }داب . القوميوخصوص»تھ وتفرده حدودا�ت دراسات التأث7> والتأثر ع

ّ
فقد دل

  .وأخذ وعطاء، واست7>اد وتصدير 34 حالة تفاعل وتبادل،

� دعاة التعصب القومي 34 �دب الذين يزعمون � ع
ً
لتدراسات التأث7> والتأثر ردا

ّ
و�ذلك ش¦

لقد أس مت دراسات التأث7> فيتجاوز ضيق . أنأد1zم أصيل بصورة مطلقة، وخالٍ من المؤثرات الغرaبة

   .�فق القومي 34 الدراسات �دبية

 من ظواkر تأث7> وتأثر، إلا أنّ حصرالدراس
ً
ات المقارنة 34 ما يمكن الk<çنة عليھ تجرa¬يا

 ،
ً
واس�بعادا�~وانب ا�~مالية والذوقية للأدب من مضمار الدراسات المقارنة قد ضيق ذلك المضماركث7>ا


3 الوض3ë . وحدّ 34 الوقت نفسھ من جدوى تلك الدراسات ودورkا العل�ù والثقا34aلقد حوّلالتوجّھ التأر

� ï¾ص يجمع الوثائق والمصادر والمنا�ع Wالصارم الضيّقلل¦لمة، أي إ ÌÍمؤرخ بالمع �Wعالم �دب المقارن إ

والوسائط المرتبطة بالعلاقاتا�¾ارجية للآداب، ومنعھ من عقد أيّ مقارنات خارج ذلك �طار بمعزل عن 

  . علاقاتالتأث7> والتأثر، بدعوة أنّ ل»س لتلك المقارنات قيمة معرفية

 
ً
لقد ضيّقالأدب المقارن التقليدي رقعة الدراسات المقارنة، إذ حصرkا 34 التأث7> والتأثر،كما أقام جدارا

 ب7ن ا�~وانب التأرaخية و�7ن ا�~وانب ا�~مالية والذوقيةلدراسة �دب، أي ب7ن تأرaخ �دب 
ً
مصطنعا

، فل»س ب. والنقد �دdي، وkذه نقطة اkتمام دراسات التأث7>والتأثر
ً
وسع مؤرّخ �دب م ما pان موضوعيا

 من ��عاد النقدية
ً
� بصورةتامة عن التذوق والتقييم، وأن يجعل دراستھ التأرaخيةخالية تماما�  . أن يتخ

ن من أن يمنع 
ّ


3 الوض3ë لدراسات التأث7> لميتمكaالتوجّھ التأر
ّ
أمّا منالناحية الفعلية أو العملية فإن

k أي بدور نقديالمقارن7ن الذين يمارسون ،�ùر"إنّ فعل . ذا النوع من الدراسات من القيام ب�شاطتقيي
ّ
" أث

ر kو بالضرورة الطرف الفاعل و�يجاdي
ّ
، أي أن المؤث

ً
أمّاالتأثر ف و التعرض . �ع�Í لغةترك 34 }خر أثرا
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ر بھ. "للتأث7>
ّ
� أثر"�ع�Í لغة " تأث�� والتأثر kو Cنفع". ظ ر ف�1الأثر"أو " حصل منھ ع�ال، أي ردّة فعل ع

�ðو سلوك سلkمؤثر خار(3، و. �ðللتأثر، ف و أمر سل 
ً
، خلافا

ً
  فالتأث7> أمر إيجاdي ضمنا

  

� حد قول أحد منتقد�1ا �� )رaن�1وaليك(من الناحيةالفعلية تحوّلت دراسات التأث7> والتأثر، عWإ

الدفاتر "}داب القومية بموجب تلك ل�شاطات Cست7>اد والتصدير ال�Û تتمّب7ن " مسك الدفاتر"عملية 

� آداب قومية أخرى، وما استورده م12ا" الثقافيةWو�الطبع فإنّ . يمكن معرفة ما صدّره أدبقومي مع7ّن إ

، والطرف المصدّر أو المرسل kو �فضل و�قوى، 
ً
التصدير أفضل منالاست7>اد، 34 الثقافة أيضا

� الط�وkكذاخدمت دراسات . رف المستورد المستقبل }خذ المتأثروkوصاحب الفضل و�يادي البيضاء ع

� إظ ار تأث7> أد1zم �دب حرaص7ن ع
ّ

التأث7> والتأثر نزعة التبا3t والتعا3W القومي و�قلي�ù، وصار أkل كلأ

  .القومي 34 }داب �خرى وفضلھ عل�1ا
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  المحاضرة العاشرة

الأدب و  - الأجناس الأدبية –النمّاذج البشرية - التياّرات •
 الموضوعات -الأسطورة

  :مـجـالات /دب المـقـارن 

� Cستعارات، Wتلفة، والصلات المش^>كة، فينظر إ¾Áيدرس �دب المقارن �عمال �دبية ذات ا�~�سيات ا

وتتم الدراسة المقارنة 34 مجالات . والتبادلات، وaحدّد نقاط التأثر والتأث7> ا��اصلة ب7ن أدب7ن مختلف7ن

  :مختلفة يمكن حصرkا 34 اتجا7kن

Cنتقال ذاتھ، حيث تجمع المعلومات المتعلقة بالاقتباسات �دبية، مجالات تتصل بموضوع : أولـfـما

وتصنّف 34 تارaخ �شمل �جناس، والموضوعات، والنماذج، و�ساط7>، و�ف¦ار، والمشاعر، و�جناس 

  .التعب7>ية

� ما نقل من وج ة المستقبل، : ثانـيـfماWاة والمقارنة، أي أن ينظر إpا�Áمجالات تنصل بالأدباء موضع ا

وت¦ون الدراسة بحثا عن حظ ال��þء المستعار من حيث الرّواج والتأث7>، أو بحثا عن مصادره وعن 

� �شر التبادلات �دبية�عراض أkم وaمكن است. الوسطاء الذين ساkموا 34 نقل التأث7>ات وعملوا ع

  :مباحث �دب المقارن فيما يأ¢ي

  

  :الأجناس الأدبية- 1

3t  عالم �W1ا إz سمو�ل ¢شكيلا 
ّ
تلك القوالب الفنية العامة ال�Û تصبّ ف�1ا المادة �دبية، و¢ش¦

وأغل 1ا pانت من ابت¦ار . الم��مة، الرواية، المل اة، والمأساة: الفنّ وا�~مال، و3t أنواع مختلفة مثل

دب ال ندي، والمو�ï 34 �دب اليوناني7ن، وdعض ا �شأ 34 أحضان }داب القومية �خرى pا�¾رافة 34 � 

3Wي، والسونية 34 �دب �يطاdاك�س¬ت طا�عا عالميا وصارت .  العر �Û3 الt اkبيد أن �صلية م12ا وحد
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� �جناس �دبية Wمصدر اقتباس ب7ن مختلف }داب ا��ديثة والمعاصرة ولعلّ ما يلفت ان�باه الباحث إ

 ا، وان�شارkا حÌÛ }ن 34
ّ
  .سائر }داب العالمية kو دوام حظ

فمن حيث الش¦ل يقل °~م القصيدة عن الم��مة، . ول¦لّ ج�س أدdي خصائصھ ال�Û يتم1z ´7ا عمّا سواه

� 34 . وaمتد زمن حوادث القصة أكÝ> من المسرحية المقيدة بأرdع وعشرaن ساعةøومن حيث المضمون يرا

� �عث ال ول والشفقة 34 نفس المأساة اختيار ال�¾وص المرموق7ن ومعا�~ة موضوع ا�~دّ �القادر ع

المشاkد، ب»نما تختص المل اة بال زل وإثارة ال�ûك من أï¾اص اÁ~تمع السف�3 34 شؤون حيا1Õم 

  .العادية

 <çائنات حية ت�شأ وتنمو ثم ¢ستقرّ عند  فنّ الشعر34 كتابھ  أرسطووقد اعتp جناس �دبية�

� تحديد أسس ا اWا، وتوصل إkلعامة 34 ش¦ل قواعد فنية صارمة بقيت صا��ة ومتبعة من اكتمال نمو

� غاية القرن Wب . الثامن عشرقبل الشعراء والكتاب المبدع7ن إkل»ست �جناس �دبية ثابتة 34 نظر المذا

�دبية ا��ديثة بل 3t دائمة التطور وفق ما �ستجيب لذوق العصر وحاجة التجديد فقد تحولت 

� النÝ>، وجمعت الدراما الروما�سية ب7ن المأساة والمل اة المسرحية اليوم من الشعرWومزجت �و�7>ا ب7ن . إ

الشعر الغنا¶ي والمسرح، كما أkملت �عض �جناس �دبية pالم��مة وعلا شأن �خرى pالقصة 34 }داب 

  .المعاصرة

ية تب7ن ف�1ا وk 34ذا اÁ~ال يحق للأدب المقارن أن يتدخل لدراسة kذه التغ7>ات دراسة تارaخ

� أدب، وعن أسرار Wعصر، ومن أدب إ �Wمت 34 تحول �جناس �دبية من عصر إkسا �Ûوتحلل العوامل ال

وkذا pلھ للكشف عن تطور . شيوع ج�س من �جناس 34 ف^>ة معينة pازدkار السونية 34 ع د الروما�سية

� اس�يعاب وتطوaر �جناس المقت¬سة�  .من غ7>ه �دب القومي ومدى قدرتھ ع

  

  :الموضوعات الأدبية –2

� ثلاثة محاور �الموضوعات، : إن علم الموضوعات kو أوسع ميدان 34 �دب المقارن و�شتمل ع

� عدد من المواقف العامة . النماذج، و�ساط7>Wففي مجال الموضوعات �~أ مؤلفو القصص والمسرحيات إ

� حبكة قوaة، pالب�ت ال�Û تزوجت من قا�تل أب�1ا أو مؤثرة pالرجل الذي فقد ظلھ، أو لأ1Þا لاحتوا1åا ع

  .عا�~ت مش¦لة خلقية pارت¦اب ا�Áارم 34 قصة أوديب �غرaقية

قبل أن ) k)1895ذه المواقف بأش¦ال ا اÁ¾تلفة 34 ست وثلاث7ن موقفا مأسوaّا جورجبولي¶Yوقد صنّف 

� مائ�Û أ341950 كتابھ الصادر عام  إتيان سور وي�ت±� 1zا Wلف موقف مأسوي م إ.  

وaمكن ذكر �عض المواقف السلوكية k 34ذا اÁ~ال لما ل ا من فائدة 34 ف م تطور المشاعر و�خلاق لدى 

� �قارب، والت�ûية من أجل �اÁ~تمعات ال¬شرaة pالانتقام وCختطاف والغ7>ة ا�¾اطئة، وا��قد ع

  ....الواجب
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� الموضوعات دراسة �ماكن ال�Û وضع فWضاف إaانت وpوص م، سواء أ¾ï 1ا الشعراء والكتاب�

إطارا طبيعيا pالغابة، مثلا أم pانت بلدانا وحواضر ذات قيمة تارaخية وأدبية، مثل إيطاليا عموما وروما 

� وجھ ا�¾صوص�  .والبندقية ع

� �زkار وا��يوانات ال�Û كث7>ا ما أل مت قرائح الشعر Wاء، وقد تمتد دراسة المواضيع 34 �عض �حيان إ

� نحو البحث 34 لعبة الشطرنج، وشرب ا�¾مر، ودراسة �� أ�عد من ذلك وأغرب عW1م وإÕوغذت إبداعا

  ...القبلة وتارaخ ا، والولادة 34 �دب

� نوع7ن كب7>ينWأما النماذج �دبية فيمكن تقسيم ا إ:  

  

  : نماذج أدبية عامة
المقارن 34 شÌÛ }داب الوطنية عن الكيفية ال�Û مثل 1zا �دباء �عض الفئات ��سانية  يبحث

وCجتماعية النموذجية، كج�سية ال�1ودي والفر����، وم نية pالأستاذ والطب»ب واجتماعية pالعا�س 

  .والضرaر وأخلاقية pالبخيل والمقامر

ح لتواصل ا�Áاpاة فيھ من 
ّ
ل نموذج الفلا

ّ
� البولو�ي  tسيودس�غرaقي ولقد ش¦Wلادلاس ر مونتإ 

  .عنصرا من  عناصر المقارنة ال�ãيحة

  :نماذج أسطورية عجيبة
� �دب لاعتبارات عديدة و3t مصنفة بحسب  ��1تم المقارن بالوجوه البارزة ال�Û فرضت نفس ا ع

� نماذج دي�ية كقابيل والشيطان، وأسطورaة ك يلاناو�7>رومWا ا�¾مسة إkيتھ، وقومية كدون مصادر

  .خوان وفوست وتارaخية كيوليوس قيصر وكروموaل وخيالية pالغول وال امة

 -مل م الشعر الرفيع –ولعلّ أش ر kذه النماذج وأثب¯1ا 34 الذاكرة ا�~ماعية 3t تلك المتعلقة بالشيطان 

ة، أو الدعبة أو والغول، ومصاص الدماء، ومرل7ن الساحر، والم رج وkرقل وغk<7ا من ال�¾صيات المر�ع

  .البطولية ال�Û جسدّت رذائل ��سان وفضائلھ اÁ¾تلفة

و34 �خ7> يمكن اعتبار دراسة الموضوعات والنماذج مفيدة للأدب المقارن ونافعة لمعرفة تطور �ف¦ار 

  .والعواطف ��سانية المعç> ع12ا 34 مختلف }داب

  

  :الأدباء والكتاب – 3
� مقدرتھ �دبية، �ت�ناول الدراسة المقارنة إنتاج أديب �عينھ �Áاولة تقييم kذا �ديب وا��كم ع

والبحث عن الروافد ال�Û استقى م12ا ثقافتھ لمعرفة مقدار ما 1Þل وتحديد °~م ما أثر، سواء pان ذاك 

ب¦املھ أو ï¾صيا نحو المش ورة، أو شاملا نحو المسرح الشكسب7>ي  tملتالتأث7> جزئيا نحو مسرحية 

وقد ي¦ون المتأثر جماعة من �دباء كتأثر المسرحي7ن . ال�Û فاق إشعاع ا إشعاع مؤلفاتھ غوتھï¾صية 

رالروما�سي7ن 
ّ
  :ومن الدراسات ال�Û تناولت حظ pاتب أو أديب يمكن أن نذكر. أو بلدا معينا �شيل

  لبالدن سب7>ج7> 1904غوتھ 34 فر�سا  •
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  فان ت»يغم 1917أوسيان 34 فر�سا  •

  مارغرaت جيلمان 1925عطيل 34 فر�سا  •

  جان لو�س باك»س 1972دوستوف»س¦ي 34 فر�سا  •

  ديجون  1899د�ستال وإيطاليا  •

  دولاتر 1927ديك�س وفر�سا  •

ھ وفر�سا  •
ّ
  ب7>ه 1935شيل

� اللغة  في�­جرالدالذي أثر 34 عدد كب7> من أدباء العالم، فقد ترجم  عمر ا�pياموكذاك Wر�اعياتھ إ

ي́ة، فتا�عھ آخرون p 34لّ أنحاء أور�ا محاول7ن تقليد أف¦ار �  � اللغة العر�ية  ا�pيامنجل7Wوكذلك ترجمت إ

  .التو���� محاpاة الر�اعيات ب=>موحاول 

إن الكشف عن التأث7> ل»س بالأمر ال 7ن لتعدد أش¦الھ، فقد ي¦ون التأث7> نا�عا من ï¾صية �ديب مثل 

34 حياتھ وdعد وفاتھ، أو من فكرة مثل ذيوع الروح الفولت7>ية 34 أور�ا، أو من فئة مثل ان 1ار  روسوحظوة 

  .الروما�سي7ن بالدراما الشيكسب7>ية أو من عناصر أخرى 

  

  :دراسة المصادر –4
� استجلاء المصادر �جن¬ية ال1Þ �Ûل م12ا �ديب Wال إ~Áذا اk 34 توجھ الدراسة عناي¯1ا ال¦املة

فم12ا ما انطبع 34 خيالھ ن�يجة لما رأى 34 أسفاره من مناظر طبيعية، وآثار . تقى عناصر إبداعھ الف�Íواس

� أمرa¦ا ورؤaة حياة س¦ا1Þا الفطر7aن وتقاليد  شاتو¡ر انفنية وعادات وتقاليد، كقصص Wعد سفره إ�

� ألمانيا ومخالط¯1ا لأkل ا و¢عرف ا مدام د�ستايلال نود الوطنية، وسفر Wمفكر�1ا إ ��  .ع

وم12ا مخالطة ال¦اتب الب»ئات والنوادي ال1Õ �Ûتم بالثقافات �دبية العالمية 34 أرجاء وطنھ وتأثره 

  .حول ال ند إكست=نوالفيلسوف  لامارت=نبالأصدقاء من �جانب بالمراسلة أو ا�Áادثة pالذي دار ب7ن 

Wبالدراسة لمعرفة مطالعات ال¦اتب وما تركتھ أما المصادر المكتو�ة من مراسلات، ومجلات، وكتب ف±� أو �

  .34 نفسھ وأدبھ من أثر مباشر

  

  :المذاهب الأدبية - 5

ـل pل مذkب روح 
ّ
3t تيارات فكرaة وفنية، �شأت ونمت 34 أحضان }داب العالمية الكç>ى ، ومث

� الكتاب والمفكرaن الذين استجابوا لمطالبھ، و�لوروا مثلھ، وشارpوا 34 �عصره، وأصبح تيارا مفروضا ع

سيكية، الروما�سية، الكلا : وتتمثل كç>ى المذاkب �دبية والتيارات الفكرaة 34. وجوه �شاطھ ��سا�ي

  ....الرمزaة، الواقعية، السرaالية، الوجودية، وCش^>اكية

 من ا�¾صائص والمبادئ �خلاقية « : عرف ا عبد الرزاق �صفر
ٌ
المذkب �دdيّ أو المدرسة �دبيّة جملة

ل 34 مجموع ا المتناسق، لدى شعب من الشعوب، أو لدى مجموعةٍ م
ّ
ن الشعوب وا�~مالية والفكرaّة ¢ش¦
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 يصبغ النتاج �دdيّ والفÍّ� بصبغة غالبة تم7ّ´ ذلك النتاج عما قبلھ وما 
ً
34 ف^>ة معيّنة من الزمان، تيّارا

و�شمل المذkبُ pلّ أنواع �بداع الفp �ّÍالأدب والموسيقا والرسم والنحت والزخرفة . �عده 34 سياق التطوّر 

� العالم و��سان، وموقف ا وkدف ا و�زaاء والطرز المعمارaّة ف و حصيلة فلسفيّ Wة تبلور نظرة �مة إ

  36».ومصk<7ا و�التا3W طرائق ¢عبk<7ا الفنيّة

ولقد تناولت كث7> من الدراسات بالبحث والتحليل �ف¦ار والمذاkب �دبية ولعلّ أkم ما ألف k 34ذا 

  :اÁ~ال

• -  �Í3  1927الروما�سية 34 العالم اللاتي
ّ

�  .لفارaن

  .لمارسيل مورو 1933ا�سية 34 إنجل^>ا الروم - •

  .لبول فان تيغم 1948الروما�سية 34 �دب �ورdي  - •

  .لفليب فان تيغم 1950تارaخ المذاkب �دبية الكç>ى الموجز  - •

  .لغابتون بي¦ون  1957بانوراما �ف¦ار المعاصرة  - •

  .لبول kازار 1935أزمة الضم7> �ورdي  - •

 .الفكر �ورdي 34 القرن الثامن عشر لبول kازار - •

  :الـصـور –6

إن �دب ì~لّ مشاعر �مة وآرا1åا و3t 34 صلا1Õا وتبادل ا مع غk<7ا ترسم فيھ صورة لنفس ا، 

أو صورة  ج=>ار دي نرفالكما يراkا  مصرفت¦ون صورة أمة ما كما 3t 34 مؤلفات pاتب واحد كصورة 

ي́  مصر شعب 34 أدب أمة كصورة   .34 �دب الفر���� أو �دب �نجل7

وقد ت¦ون الصورة فردية أو جماعية م¬سطة أو �عيدة عن ا��قيقة أحيانا ما دام التصوaر نوعا من 

المرح الذا¶عة 34 الشعر الفر����،  ال�>wغا^Oالتأوaل المرتبط بأحوال المصور النفسية وCجتماعية كصورة 

Oارة عابرة، ولم �1تم إلا با��ديث عن إسبانيا المسلمة مثلا لم ير من إسبانيا  فشو�aإلا �عض المدن 34 ز

  .وآثارkا، فقد عاش بثقافتھ وميولھ 34 الما#�� الذي تحدث عنھ دون أن �ع�Í بتصوaر البلاد وحاضر أkل ا

� ف م عقليات �جانب 4�3 الباحث k 34ذا اÁ~ال يدرس �شوء وتطور kذه الصور �دبية ال�Û ¢ساعده ع

� عادا1Õم وثقافا1Õم�  .ضوء ما قدمھ �دباء والرحالة والم اجرون وغk<7م ممن اتصلوا ووقفوا ع

  :ومن أkم الدراسات ال�Û يمكن إدراج ا k 34ذا اÁ~ال

  .�~ورج أس¦و3W 1930إنجل^>ا أمام الرأي العام الفر���� 34 القرن السا�ع عشر  •

  . �~ان ماري pاري ) 1947(  1940-1800الكتاب الفر�سيون والسراب �لما�ي  - •

  .لليÝ>س 1931إسبانيا و�سبانيون 34 أعمال بلزاك  - •

  .لفر�سوا غوaيار) 1940( 1940 – 1914إنجل^>ا 34 القصة الفر�سية من عام  - •

                                                           
  7م، ص 1999المذاkب �دبية لدى الغرب، اتحاد كتاب العرب، : عبد الرزاق �صفر - 36
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  .لفر�سوا جوست 1956سو�سرا 34 }داب الفر�سية عç> التارaخ  - •

  .لم»شال pادو) 1967( 1856 – 1839روسيا 34 ا��ياة الفكرaة  - •

  

  

  

  أهم المصادر و المراجع المعتمدة في كتابة المحاضرات
  

  1977إحسان عباس، ملامح يونانية 34 �دب العرdي، ب7>وت  1
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  1987سعيد علوش، مدارس �دب المقارن، ب7>وت . 5
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  بد�ع محمد جمعة ، دراسات 34 �دب المقارن . 7

يا1Õا 34 �دب العرdي، القاkرة  أحمد. 8
ّ
  2002درو�ش ، نظرaة �دب المقارن و تجل

  1979عبد الرحمان بدوي، العرب 34 ت¦وaن الفكر �وروdي، ب7>وت . 9
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